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Bantuan HP Photosmart 7510 Series

Klik tautan di bawabh ini untuk informasi tentang HP Photosmart:

Mengenal HP Photosmart

Bagaimana Saya?

Mencetak

Menyalin dan memindai

Bekerja dengan kartrid

Mengirim dan menerima faks melalui eFax

Konektivitas
Informasi Teknis

Mengatasi masalah

Bantuan HP Photosmart 7510 Series
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2 Mengenal HP Photosmart

*  Komponen printer

e Fitur-fitur panel kontrol

* Tips mengenal printer

Komponen printer

* Tampilan depan printer

1 | Sungkup

2 | Bagian dalam sungkup

3 | Kaca

4 | Tampilan grafis berwarna (juga disebut dengan layar)
5 | Baki foto

6 | Pemandu lebar kertas untuk baki foto

7 | Pemanjang baki kertas (juga disebut dengan pemanjang baki)
8 | Pemandu lebar kertas untuk baki utama

9 | Baki utama (juga disebut dengan baki masukan)

10 | Baki keluaran

11 | Pintu kartrid

12 | Tombol Hidup

13 | LED Nirkabel

14 | Slot Memory Card (Kartu Memori)

15 | LED slot Memory Card (Kartu Memori)

16 | Pengumpan dokumen otomatis

17 | Baki pengumpan dokumen otomatis

+ Tampilan atas dan belakang printer

Mengenal HP Photosmart
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17 | Area akses kartrid
18 | Unit kepala cetak

19 | Lokasi nomor model
20 | Rongga USB belakang
21 | Sambungan daya (Gunakan hanya dengan adaptor daya yang disediakan oleh HP.)

22 | Aksesori pencetakan dua sisi

* Menampilkan animasi untuk topik ini. Beberapa layar yang muncul dalam animasi mungkin tidak mencerminkan
produk Anda.

Fitur-fitur panel kontrol

Layar sentuh menampilkan menu, foto, dan pesan. Anda dapat menyentuh atau menyeret jari secara horizontal
untuk menelusuri foto atau vertikal untuk menelusuri pilihan menu.

Br Catatan eFax mungkin tidak tersedia di semua negara/wilayah.

6 Mengenal HP Photosmart
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Tampilan: Layar sentuh menampilkan menu, foto, dan pesan. Anda dapat menjentik secara horizontal untuk menelusuri
foto atau vertikal untuk menelusuri daftar menu.

Home (Laman): Kembali ke Home (Laman), layar standar yang tampil saat produk dihidupkan.

Web Services (Layanan Web): Membuka menu Web Services (Layanan Web) yang menampilkan rincian status. Anda
juga dapat mengubah pengaturan, dan mencetak laporan jika Layanan Web diaktifkan.

Wireless Settings (Pengaturan Nirkabel): Membuka menu Wireless (Nirkabel) untuk melihat properti nirkabel dan
mengubah pengaturan nirkabel.

Apps Manager (Manajer Aplikasi): Membuka menu Manage My Favorites (Atur Favorit Saya) untuk menyusun dan
menghapus aplikasi.

Ink Levels (Level Tinta): Membuka menu Ink Levels (Level Tinta) untuk menampilkan perkiraan level tinta.

Settings (Pengaturan): Membuka menu Settings (Pengaturan) untuk mengubah pengaturan produk dan menjalankan
fungsi perawatan.

Help (Bantuan): Dari layar Help (Bantuan), menampilkan topik-topik untuk bantuan yang tersedia. Dari layar lainnya,
menampilkan bantuan yang tersedia untuk layar saat ini.

Apps (Aplikasi): Menyediakan cara cepat dan mudah untuk mengakses dan mencetak informasi dari aplikasi, seperti peta,
kupon, halaman mewarnai, dan puzzle.

10

Back (Kembali): Kembali ke layar sebelumnya pada tampilan.

11

Photo (Foto): Membuka menu Photo (Foto) untuk melihat, mengedit, mencetak, dan menyimpan foto.

12

Copy (Salin): Membuka menu Copy (Salin) untuk menampilkan salinan, mengubah ukuran dan tingkat keredupan, memilih
hitam-putih atau berwarna, dan memilih jumlah salinan. Anda juga dapat mengubah pengaturan untuk membuat salinan
2-sisi, atau memilih ukuran, kualitas, dan jenis kertas.

13

Scan (Pindai): Membuka menu Choose Scan Destination (Pilih Tujuan Pindai) untuk memilih tujuan pemindaian Anda.

14

eFax: Membuka layanan faks internet eFax. Mengirim dan menerima faks tanpa perangkat keras faks maupun saluran
telepon. Diperlukan koneksi internet dan Layanan Web.

15

Cancel (Batal): Menghentikan pengoperasian yang sedang berlangsung.

Menampilkan animasi untuk topik ini. Beberapa layar yang muncul dalam animasi mungkin tidak mencerminkan
produk Anda.

Tips mengenal printer

Gunakan tips berikut ini untuk mengenal printer:

Pelajari cara mengatur aplikasi cetak untuk mencetak resep, kupon, dan konten lainnya dari web. Klik di sini
untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Tips mengenal printer 7


http://h20180.www2.hp.com/apps/Nav?h_pagetype=s-001&h_page=hpcom&h_client=s-h-e002-1&h_product=5070116&h_lang=en&h_cc=id
http://h20180.www2.hp.com/apps/Nav?h_pagetype=s-001&h_page=hpcom&h_client=s-h-e002-1&h_product=5070116&h_lang=en&h_cc=id
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3 Bagaimana Saya?

Bagian ini berisi tautan ke tugas yang biasa dilakukan, seperti mencetak foto, memindai, dan membuat salinan.

*  Memindai ke komputer atau kartu memori «  Mengganti kartrid
e Menyalin dokumen teks atau dokumen campuran «  Memuatkan media

o Keluarkan kertas macet dari aksesori pencetakan dua sisi ¢« Menggunakan Layanan Web

Bagaimana Saya?
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4 Mencetak

‘ I Mencetak foto dari kartu memori

Topik terkait
*  Memuatkan media
Tips mencetak dengan lancar

Mencetak foto dari kartu memori

Lakukan salah satu petunjuk berikut:
Cetak foto di atas kertas ukuran kecil

1. Muatkan kertas.

A Muatkan kertas foto berukuran sampai dengan 10 x 15 cm (4 x 6 inci) ke dalam baki foto dengan muka cetak
menghadap ke bawah.

Memuatkan kertas foto ke dalam baki foto

2. Masukkan perangkat memori.

Kartu dan slot memori

1 | Memory Stick Duo atau Pro Duo, Memory Stick Pro-HG Duo atau Memory Stick Micro (perlu adapter)

2 | MultiMedia Card (MMC), MMC Plus, Secure MultiMedia Card, MMC Mobile (RS-MMC; membutuhkan adaptor), Secure
Digital (SD), Secure Digital Mini, Secure Digital High Capacity (SDHC), Secure Digital Extended Capacity (SDXC), atau
Kartu TransFlash MicroSD (membutuhkan adaptor)

Mencetak 11
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3. Pilih foto.
a. Sentuh Photo (Foto) pada layar Laman.
Sentuh View & Print (Lihat & Cetak).
Jentik ke kiri atau ke kanan untuk menelusuri foto.
Sentuh foto yang akan dicetak.
e. Sentuh panah-ke-atas untuk menambah jumlah salinan.
4. Cetak foto.
a. Sentuh Print (Cetak) untuk menampilkan pekerjaan cetak.
b. Sentuh Print (Cetak).

eov

Mencetak foto di atas kertas ukuran penuh
1. Muatkan kertas.

A Muatkan kertas foto ukuran penuh ke dalam baki masukan utama dengan muka cetak menghadap ke
bawah.

Memuatkan kertas

2. Masukkan perangkat memori.

Kartu dan slot memori

Lo
F

2]

1 | Memory Stick Duo atau Pro Duo, Memory Stick Pro-HG Duo atau Memory Stick Micro (perlu adapter)

2 | MultiMedia Card (MMC), MMC Plus, Secure MultiMedia Card, MMC Mobile (RS-MMC; membutuhkan adaptor), Secure
Digital (SD), Secure Digital Mini, Secure Digital High Capacity (SDHC), Secure Digital Extended Capacity (SDXC), atau
Kartu TransFlash MicroSD (membutuhkan adaptor)

3. Pilih foto.
a. Sentuh Photo (Foto) pada layar Laman.
Sentuh View & Print (Lihat & Cetak).
Jentik ke kiri atau ke kanan untuk menelusuri foto.
Sentuh foto yang akan dicetak.
Sentuh panah-ke-atas untuk menambah jumlah salinan.

®ao0o
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4. Ubah tata letak halaman.
a. Sentuh Print (Cetak) untuk menampilkan pekerjaan cetak.
b. Sentuh Print Settings (Pengaturan Cetak) untuk mengubah pengaturan cetak.
c. Sentuh Layout (Tata Letak).
d. Sentuh 8.5x11 (8,5x11).
5. Cetak foto.
A Sentuh Print (Cetak).

Pilih media cetak

Printer ini dirancang agar dapat berfungsi dengan baik dengan hampir semua jenis media perkantoran. Gunakan
media HP untuk mendapatkan kualitas cetak optimal. Kunjungi situs web HP di www.hp.com untuk informasi lebih
lanjut tentang media HP.

HP merekomendasikan kertas biasa dengan logo ColorLok untuk pencetakan dan penyalinan dokumen sehari-hari.
Semua kertas dengan logo ColorLok telah diuji secara independen agar memenuhi standar keandalan serta kualitas
cetak terbaik, dan menghasilkan dokumen dengan warna cerah, lebih hidup, lebih hitam, dan lebih cepat kering
daripada kertas biasa. Dapatkan kertas berlogo ColorLok dengan aneka ketebalan dan ukuran dari produsen kertas
terkemuka.

Untuk membeli kertas HP, kunjungi Shop for Products and Services (Belanja Produk dan Layanan) lalu pilih tinta,
toner, dan kertas.

Memuatkan media

1. Lakukan salah satu petunjuk berikut:

Memuatkan kertas 10 x 15 cm (4 x 6 inci)
a. Buka sungkup baki foto.

01 Buka sungkup baki foto lalu geser pemandu lebar kertas ke arah luar.
b. Muatkan kertas.

| Masukkan tumpukan kertas foto ke dalam baki foto dengan tepi pendek ke arah depan dan muka cetak
menghadap ke bawah.

01 Dorong tumpukan kertas ke depan sampai berhenti.

B Catatan Jika kertas foto yang Anda gunakan memiliki tab berlubang-lubang, muatkan kertas foto
sehingga tabnya menghadap ke arah Anda.

(1 Geser masuk pemandu lebar kertas sampai berhenti di pinggir kertas.

Memuatkan media 13
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Memuatkan kertas A4 atau 8,5 x 11 inci
a. Angkat baki foto.
[J Geser pemandu lebar kertas ke arah luar.

[1 Keluarkan semua kertas dari baki masukan utama.
b. Muatkan kertas.

[J Masukkan tumpukan kertas ke dalam baki masukan utama dengan tepi pendek ke arah depan dan muka
cetak menghadap ke bawah.

[l Dorong tumpukan kertas ke depan sampai berhenti.
[1  Geser masuk pemandu lebar kertas sampai berhenti di pinggir kertas.

14 Mencetak



[0 Turunkan baki foto.

Memuatkan amplop
a. Angkat baki foto.
[1 Geser pemandu lebar kertas ke arah luar.

1 Keluarkan semua kertas dari baki masukan utama.
b. Muatkan amplop.

[1 Masukkan satu atau beberapa amplop ke sisi paling kanan baki masukan utama, dengan tutup amplop
di sebelah kiri dan menghadap ke atas.

[J Dorong tumpukan amplop ke depan sampai berhenti.
[J Dorong pemandu lebar kertas ke arah dalam sampai menyentuh ujung amplop.

Memuatkan media 15
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Turunkan baki foto.

2. Menampilkan animasi untuk topik ini. Beberapa layar yang muncul dalam animasi mungkin tidak mencerminkan

produk Anda.

Topik terkait
« Tips mencetak dengan lancar

Kertas-kertas yang direkomendasikan untuk pencetakan

foto

Jika Anda ingin kualitas cetak terbaik, HP merekomendasikan untuk menggunakan kertas HP yang dirancang
secara khusus untuk jenis proyek yang Anda cetak. Tergantung pada negara/wilayah Anda, beberapa jenis kertas

ini mungkin tidak tersedia.

Kertas

Keterangan

HP Premium Plus Photo Paper

Kertas foto HP yang tebal ini adalah yang terbaik karena
menghasilkan foto berkualitas profesional. Kertas ini dilapisi
permukaan yang cepat kering agar mudah ditangani tanpa
noda. Kertas ini anti air, noda, sidik jari, dan kelembaban.
Kertas ini tersedia dalam beberapa ukuran, termasuk A4; 8,5
x 11inci; 10 x 15 cm (4 x 6 inci); 13 x 18 cm (5 x 7 inci) dengan
dua pilihan lapisan — kilap atau semi-kilap (satin matte). Kertas
ini bebas asam, sehingga dokumen lebih tahan lama.

HP Advanced Photo Paper

Kertas foto yang tebal ini memberikan hasil cetak yang cepat
kering untuk penanganan praktis tanpa noda. Kertas ini anti
air, noda, sidik jari, dan kelembaban. Hasil cetak Anda akan
terlihat seperti hasil cetak di toko cuci-cetak foto. Kertas ini
tersedia dalam beberapa ukuran, termasuk A4; 8,5 x 11 inci;
10 x 15 cm (4 x 6 inci); 13 x 18 cm (5 x 7 inci) dengan dua
pilihan lapisan — kilap atau semi-kilap (satin matte). Kertas ini
bebas asam, sehingga dokumen lebih tahan lama.

HP Everyday Photo Paper

Cetak aneka foto sehari-hari yang penuh warna dengan biaya
yang terjangkau, menggunakan kertas yang didesain untuk
pencetakan foto kasual. Untuk penanganan praktis, kertas foto
yang harganya terjangkau ini cepat kering. Dapatkan gambar-
gambar yang tajam dan hidup jika Anda menggunakan kertas
ini dengan printer inkjet apapun. Tersedia dengan lapisan kilap
berukuran 8,5 x 11 inci; A4; 4 x 6 inci; dan 10 x 15 cm. Untuk
keawetan dokumen, kertas ini bebas asam.

HP Photo Value Pack

HP Photo Value Pack berisi kartrid tinta HP asli dan HP
Advanced Photo Paper untuk menghemat waktu dan
memberikan pencetakan foto berkualitas lab dengan harga
terjangkau menggunakan printer HP Anda. Tinta asli HP dan
HP Advanced Photo Paper telah didesain untuk saling
mendukung, sehingga foto-foto Anda tahan lama dan lebih
hidup, meskipun pencetakan dilakukan berkali-kali. Tepat
untuk mencetak seluruh foto kenangan selama liburan atau
beberapa di antaranya untuk dibagikan.

Kertas yang direkomendasikan untuk mencetak dan

menyalin

Tergantung pada negara/wilayah Anda, beberapa jenis kertas ini mungkin tidak tersedia.

Kertas

Keterangan

HP Brochure Paper dan HP Professional Paper 180gsm

Kertas ini memiliki lapisan mengkilap atau matte di kedua
sisinya untuk penggunaan dua sisi. Kertas ini merupakan

16 Mencetak



(bersambung)

Kertas Keterangan

pilihan yang tepat untuk menghasilkan materi pemasaran
berkualitas profesional seperti brosur, surat-menyurat, dan
gambar bisnis untuk sampul laporan maupun kalender.

HP Premium Presentation120gsm Paperr dan HP Kertas-kertas ini lebih berat, lapisannya tidak mengkilap, dan
Professional Paper 120gsm bisa dipakai dua sisi, sangat cocok untuk presentasi, proposal,

laporan, dan buletin. Ketebalannya ditujukan untuk tampilan
dan nuansa yang mengesankan.

HP Bright White Inkjet Paper HP Bright White Inkjet Paper menghasilkan warna-warna yang

sangat kontras dan teks yang tajam. Jenis kertas ini cukup
tebal untuk pencetakan warna dua sisi dan tidak tembus
pandang, sehingga cocok untuk buletin, laporan, dan
selebaran. Kertas ini didukung dengan teknologi ColorLok
untuk mengurangi luntur, mempertebal warna hitam, dan
menghidupkan warna-warni.

HP Printing Paper HP Printing Paper adalah kertas serbaguna berkualitas tinggi.

Kertas ini menghasilkan dokumen yang terlihat dan terasa
lebih nyata dibandingkan dokumen yang dicetak pada kertas
serbaguna maupun kertas salin standar. Kertas ini didukung
dengan teknologi ColorLok untuk mengurangi luntur,
mempertebal warna hitam, dan menghidupkan warna-warni.

HP Office Paper HP Office Paper merupakan kertas serbaguna berkualitas

tinggi. Kertas ini cocok untuk penyalinan, draf, memo, dan
dokumen sehari-hari lainnya. Kertas ini didukung dengan
teknologi ColorLok untuk mengurangi luntur, mempertebal
warna hitam, dan menghidupkan warna-warni.

HP Office Recycled Paper HP Office Recycled Paper adalah kertas serbaguna

berkualitas tinggi yang terbuat dari 30% serat daur ulang.
Kertas ini didukung dengan teknologi ColorLok untuk
mengurangi luntur, mempertebal warna hitam, dan
menghidupkan warna-warni.

HP Iron-On Transfer HP Iron-on Transfer (untuk kain berwarna atau untuk kain putih

maupun terang) adalah solusi ideal untuk membuat kaos
khusus dari foto-foto digital Anda.

Br Catatan Pelajarilebih lanjut tentang jenis kertas yang mendukung pencetakan 2-sisi pada printer. Klik di sini

untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Tips mencetak dengan lancar

Gunakan tips berikut ini untuk mencetak dengan lancar.

Tips mencetak

Gunakan kartrid HP asli. Kartrid HP asli dirancang dan diuji dengan printer HP untuk membantu Anda
menghasilkan cetakan yang sangat bagus dari waktu ke waktu.

Pastikan tersedia cukup tinta pada kartrid. Untuk memeriksa perkiraan level tinta, sentuh ikon Level Tinta pada
layar printer.

Muatkan tumpukan kertas, bukan hanya satu lembar. Gunakan kertas yang bersih dan rata dengan ukuran yang
sama. Pastikan hanya satu jenis kertas yang termuatkan.

Atur pemandu lebar kertas pada baki masukan agar menyentuh semua kertas dengan pas. Pastikan pemandu
lebar kertas tidak menekuk kertas pada baki masukan.

Set kualitas cetak dan pengaturan ukuran kertas sesuai jenis dan ukuran kertas yang dimuatkan ke dalam baki
masukan.

Gunakan fitur tampilan cetak untuk mengecek margin. Jangan biarkan pengaturan margin untuk dokumen
melebihi area cetak printer.

Pelajari cara mengirim foto secara daring dan memesan cetakan. Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara
daring.
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* Pelajari bagaimana mencetak dokumen dari komputer. Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

« Pelajari cara mencetak foto yang tersimpan di komputer. Pelajari resolusi cetak dan cara mengest DPO
maksimum. Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

* Pelajari bagaimana mencetak amplop dari komputer. Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

» Pelajari cara mengatur aplikasi untuk mencetak resep, kupon, dan konten lainnya di situs web HP ePrintCenter.
Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

» Pelajari cara mencetak dari manapun dengan mengirim email dan lampiran ke printer Anda. Klik di sini untuk
informasi lebih lanjut secara daring.
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5 Menyalin dan memindai

* Memindai ke komputer atau kartu memori
* Menyalin dokumen teks atau dokumen campuran
¢ Tips menyalin dan memindai dengan lancar

Memindai ke komputer atau kartu memori

Untuk memindai ke komputer atau kartu memori dari layar printer
1. Muatkan dokumen sumber.
a. Buka sungkup produk.

c. Tutup sungkup.
2. Untuk memindai ke kartu memori, masukkan kartu memori ke dalam slot kartu memori.

Jika Anda ingin memindai ke komputer, pastikan printer terhubung ke komputer Anda pada jaringan nirkabel
atau melalui kabel USB.

3. Mulai pindai.
a. Dari layar Laman, sentuh Scan (Pindai).
b. Pilih tujuan dengan menyentuh Computer (Komputer) atau Memory Card (Kartu Memori).

Untuk memindai ke komputer, pilih komputer, kemudian pilih jenis pemindaian untuk memulainya. Jika
komputer tidak ditampilkan, sentuh Not Listed (Tidak Terdaftar) untuk informasi lebih lanjut.

4. Menampilkan animasi untuk topik ini. Beberapa layar yang muncul dalam animasi mungkin tidak mencerminkan
produk Anda.
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Topik terkait
* Tips menyalin dan memindai dengan lancar

Menyalin dokumen teks atau dokumen campuran

1. Lakukan salah satu petunjuk berikut:

Salinan 1-sisi
a. Muatkan kertas.
[1  Muatkan kertas ukuran penuh ke dalam baki masukan utama.

b. Muatkan dokumen sumber.
(1 Buka sungkup produk.

[J  Muatkan muka cetak dokumen sumber menghadap ke bawah pada sudut kanan depan kaca.

[ Tutup sungkup.
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c. Tentukan jumlah salinan.

[1 Sentuh Salin pada layar Halaman Depan.
Tampilan Salin akan muncul.
[1  Sentuh layar untuk menetapkan jumlah salinan.
d. Mulai salin.
[1  Sentuh Hitam Putih atau Warna.

Salinan 2-sisi
a. Muatkan kertas.
[0 Muatkan kertas ukuran penuh ke dalam baki masukan utama.

b. Muatkan dokumen sumber.
[J Buka sungkup produk.

[J Muatkan muka cetak dokumen sumber menghadap ke bawah pada sudut kanan depan kaca.

[ Tutup sungkup.
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c. Tentukan pilihan 2-sisi.
Sentuh Salin pada layar Halaman Depan.
Tampilan Salin akan muncul.
(1 Sentuh Print Settings (Pengaturan Cetak).
Menu Pengaturan Salin akan muncul.
Sentuh 2-Sisi.
Sentuh On (Aktif).
d. Tentukan jumlah salinan.
Gunakan layar sentuh untuk menetapkan jumlah salinan.
e. Mulai salin.
Sentuh Hitam Putih atau Warna.
f. Salin dokumen sumber kedua.
01 Muatkan halaman kedua pada kaca dan sentuh OK.

2. Menampilkan animasi untuk topik ini. Beberapa layar yang muncul dalam animasi mungkin tidak mencerminkan
produk Anda.

Topik terkait
¢ Tips menyalin dan memindai dengan lancar

Pelajari lebih lanjut tentang cara menggunakan pengumpan dokumen otomatis untuk memindai dokumen. Klik
di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Tips menyalin dan memindai dengan lancar

Gunakan tips berikut ini untuk menyalin dan memindai dengan lancar:

» Kaca dan bagian dalam sungkup harus selalu bersih. Pemindai akan menerjemahkan apapun yang terdeteksi
pada kaca sebagai bagian dari gambar.

* Muatkan dokumen sumber Anda dengan muka cetak menghadap ke bawah, di sudut kanan depan kaca.

« Jika Anda memiliki sambungan nirkabel dan Anda telah memastikan bahwa sambungan tersebut berfungsi,
Anda harus mengaktifkan pemindaian nirkabel dalam perangkat lunak untuk memindai dari layar printer. Buka
Perangkat Lunak Printer untuk memilih Scanner Actions (Aksi Pemindai), kemudian pilih Manage Scan to
Computer (Atur Pindai ke Komputer).

* Untuk membuat salinan yang besar dari dokumen sumber yang kecil, pindai dokumen sumber ke dalam
komputer, sesuaikan ukuran gambar dalam perangkat lunak pemindaian, kemudian cetak salinan gambar yang
diperbesar tadi.

* Agar teks terpindai tidak salah atau hilang, pastikan tingkat kecerahan diset dengan benar dalam perangkat
lunak.

« Jika dokumen yang akan dipindai memiliki tata letak yang kompleks, pilih teks berbingkai sebagai pengaturan
dokumen pindai dalam perangkat lunak. Dengan pengaturan ini, tata letak dan format teks akan dipertahankan.

« Jika gambar terpindai terpotong secara salah, nonaktifkan fitur pemotongan otomatis dalam perangkat lunak
lalu potong (krop) gambar terpindai secara manual.
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6 Menggunakan Layanan Web

¢ Mencetak melalui HP ePrint
* Menggunakan Aplikasi Cetak
*  Kunjungi situs web HP ePrintCenter

Mencetak melalui HP ePrint

Layanan ePrint gratis dari HP memberikan cara mudah mencetak dari email. Cukup kirim dokumen atau foto lewat
email ke alamat yang telah ditetapkan untuk printer Anda bila Layanan Web telah diaktifkan, maka pesan email dan
lampiran yang dapat dikenal, keduanya akan dicetak.

*  Printer Anda harus memiliki koneksi jaringan nirkabel ke Internet. Anda tidak dapat menggunakan ePrint melalui
koneksi USB ke komputer.

* Hasil cetak lampiran mungkin berbeda dari yang ditampilkan dalam program perangkat lunak yang
membuatnya, tergantung pada jenis huruf awal dan pilihan tata letak yang digunakan.

* Pembaruan produk gratis diberikan melalui ePrint. Sejumlah pembaruan mungkin diperlukan untuk
mengaktifkan fungsi tertentu.

Topik terkait
e Printer Anda diproteksi
Cara memulai dengan ePrint

Printer Anda diproteksi

Untuk mencegah masuknya email ilegal, HP mengirimkan sebuah alamat email acak ke printer Anda. Jangan
pernah sebarkan alamat ini, dan alamat ini dirancang untuk tidak merespons pengirim manapun. ePrint juga
menyediakan filter spam standar industri dan mengubah email beserta lampirannya menjadi format yang hanya
dapat dicetak, sehingga mengurangi ancaman virus atau konten berbahaya lainnya. Namun, layanan ePrint tidak
akan memfilter email berdasarkan konten, karena itu fitur ini tidak akan bisa mencegah dicetaknya materi terlarang
atau materi yang memiliki hak cipta.

Kunjungi situs web HP ePrintCenter untuk informasi lebih lanjut serta syarat dan ketentuan khusus: www.hp.com/
go/ePrintCenter.

Cara memulai dengan ePrint

Untuk menggunakan ePrint, hubungkan terlebih dulu printer secara nirkabel ke jaringan lalu aktifkan Layanan Web.
Anda juga perlu membuat akun ePrintCenter jika belum memilikinya.

Untuk memulai dengan ePrint
1. Aktifkan radio nirkabel untuk menyambung ke jaringan secara nirkabel.

a. Sentuh tombol Nirkabel pada panel kontrol untuk memeriksa status nirkabel. Jika yang ditampilkan adalah
Connected (Tersambung), dan informasi detail seperti alamat IP dan nama jaringan turut ditampilkan,
printer telah tersambung ke jaringan secara nirkabel.

b. Jika yang ditampilkan adalah Wireless Off (Nirkabel Nonaktif), sentuh Turn On (Aktifkan), kemudian printer
akan berusaha menyambung ke jaringan secara nirkabel.

Jika koneksi jaringan nirkabel belum pernah dibuat sebelumnya, ikuti petunjuk pada layar untuk
mengonfigurasi koneksi jaringan nirkabel.
2. Aktifkan Layanan Web

a. Sentuh ePrint pada layar laman untuk menampilkan Web Services Settings (Pengaturan Layanan Web).

b. Jika layanan web belum diaktifkan, sentuh Enable Web Services (Aktifkn Layanan Web).

Jika muncul layar No Internet Connection (Tidak Ada Koneksi Internet), sentuh Retry (Coba lagi) atau
Enter Proxy (Masukkan Proxy) untuk mengonfigurasi pengaturan proxy web.
3. Pada menu Web Services Settings (Pengaturan Layanan Web), sentuh Turn ePrint On (Aktifkan ePrint).
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4. Sentuh ePrint pada panel kontrol. Pada layar Web Services Summary (Ringkasan Layanan Web), dapatkan
alamat email printer Anda.

5. Kapanpun dan di mana pun, buat dan kirim email ke alamat email printer Anda dari komputer atau perangkat
seluler Anda. Pesan email dan lampirannya yang dapat dikenal akan dicetak.

6. Menampilkan animasi untuk topik ini. Beberapa layar yang muncul dalam animasi mungkin tidak mencerminkan
produk Anda.

Menggunakan Aplikasi Cetak

Layar HP Touchsmart yang disempurnakan memudahkan Anda untuk meramban dan mencetak konten web
kesukaan tanpa menggunakan PC. Pilih dari berbagai aplikasi yang ada atau buat sendiri.

Pelajari cara menggunakan aplikasi cetak di_HP ePrintCenter.

Mengatur aplikasi

Cetak berbagai halaman dari web, tanpa menggunakan komputer, dengan menginstal Cetak Apps, sebuah layanan
gratis dari HP. Anda dapat mencetak halaman mewarnai, kalender, puzzle, resep, peta, dan lainnya, tergantung
pada aplikasi yang tersedi di negara/wilayah Anda.

Sentuh ikon Tambah Lagi pada layar Cetak Apps untuk menyambung ke Internet dan menambahkan aplikasi
lainnya. Anda harus sudah mengaktifkan layanan web untuk dapat menggunakan aplikasi.

Kunjungi situs web HP ePrintCenter untuk informasi lebih lanjut serta syarat dan ketentuan khusus: www.hp.com/
go/ePrintCenter.

Br Catatan Aplikasiyang ditawarkan tergantung pada ketersediaan pemilik HP Photosmart 7510 Series. HP dan
penyedia kontennya dari pihak ketiga setiap saat dapat menyediakan aplikasi tambahan, menyempurnakan,
memodifikasi, atau menarik aplikasi yang sudah ada di pasar sesuai dengan Syarat Penggunaan (www.hp.com/
go/ePrintCenter).

Untuk mengatur aplikasi
1. Menambah aplikasi
a. Sentuh Cetak Apps pada layar Laman, lalu sentuh ikon Tambah Lagi.
b. Sentuh ikon aplikasi yang akan ditambahkan.
c. Sentuh Tambah untuk mengonfirmasi penambahan.
2. Menghapus aplikasi
a. Sentuh Cetak Apps pada layar Laman, lalu sentuh ikon Tambah Lagi.
b. Sentuh satu atau beberapa ikon aplikasi untuk memilih aplikasi yang akan dihapus.
c. Sentuh Ya untuk mengonfirmasi penghapusan.

Menghapus aplikasi dari Bilah Favorit hanya akan menghapusnya dari layar Laman. Anda dapat
menambahkannya lagi dengan menyentuh Tambah Lagi.

3. Menampilkan animasi untuk topik ini. Beberapa layar yang muncul dalam animasi mungkin tidak mencerminkan
produk Anda.

Kunjungi situs web HP ePrintCenter
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Gunakan situs web ePrintCenter gratis dari HP untuk menginstal pembaruan keamanan untuk ePrint, menetapkan
alamat email yang diperbolehkan untuk mengirim email ke printer Anda. Anda juga dapat memperoleh Pembaruan
Produk, Aplikasi Cetak lain, dan layanan gratis lainnya.

Kunjungi situs web HP ePrintCenter untuk informasi lebih lanjut serta syarat dan ketentuan khusus: www.hp.com/
go/ePrintCenter.
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7 Mengirim dan menerima faks melalui
eFax

Printer HP Photosmart 7510 Series akan mengefaks tanpa menggunakan saluran telepon. Printer akan mengirim
dan menerima faks menggunakan eFax®, sebuah layanan pengefaksan berbasis web. Layanan ini gratis bila Anda
mengirim hingga 20 halaman dan menerima hingga 20 halaman per bulan.

Jika Anda ingin mengirim atau menerima halaman lebih dari jumlah itu per bulannya, Anda dapat memutakhirkan
layanan eFax Plus®, dan akun Anda akan dikenai biaya bulanan.

Jika Anda menggunakan eFax®, dokumen Anda akan dipindai dengan printer, dikirim secara nirkabel ke server
eFax®, lalu aktif untuk menerima nomor faks.

Untuk menggunakan layanan merek eFax®, printer harus memiliki koneksi Internet dan Layanan Web harus
diaktifkan agar printer dapat berkomunikasi dengan server eFax®.

Sebelum Anda dapat menggunakan eFax® melalui printer, Anda harus menjalankan prosedur pengonfigurasian
sederhana seperti yang dijelaskan di bawah ini. Pengonfigurasian yang hanya dilakukan sekali ini memungkinkan
printer berkomunikasi dengan server eFax® menggunakan informasi akun eFax® Anda setiap kali Anda mengirim
dan menerima faks.

Klik di sini untuk informasi lebih lanjut tentang eFax®.

Br Catatan eFax mungkin tidak tersedia di semua negara/wilayah.

Atur printer untuk pengefaksan (harus).

Mendaftar melalui eFax®
1. Sentuh eFax pada Laman printer untuk menampilkan laman eFax®.

2. Sentuh Register (Daftar), lalu sentuh kotak centang Web Services (Layanan Web) untuk mengaktifkan
Layanan Web.

3. Buat akun dengan mengikuti petunjuk pada layar.

4. Sentuh Terms and Conditions (Syarat dan Ketentuan) untuk membaca perjanjian layanan merek eFax®,
kemudian sentuh kotak centang | agree (Saya setuju) lalu klik OK.

5. Setelah menyambung melalui server eFax®, Anda akan diberi nomor eFax® yang muncul pada layar.

6. Sentuh Continue (Lanjutkan), maka layar laman eFax® akan menampilkan nomor eFax® Anda dan sebuah
papan tombol entri nomor untuk mengirim faks.

Bf Catatan Meskipun kode area yang ada tidak mewakili lokasi lokal Anda, Anda tidak akan dikenakan biaya
untuk beban jarak jauh saat mengirim dan menerima faks menggunakan nomor ini.

Mengonfigurasi printer dengan nomor eFax® yang sudah ada

1. Sentuh eFax pada Laman printer untuk menampilkan laman eFax®. Masukkan nomor eFax® yang sudah ada
pada area yang ditunjukkan di bawah ini Already have an eFax® number? (Sudah memiliki nomor eFax®?)

2. Masukkan kode PIN (nomor identifikasi personel) untuk akun ini.

Bf Catatan Jika Anda lupa dengan PIN Anda, sentuh area yang ditunjukkan untuk mengirimnya ke alamat
email yang sesuai dengan nomor eFax® Anda.
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3.

Sentuh Enable (Aktifkan) untuk melanjutkan. Nomor eFax® dan kode PIN Anda akan dikirim ke eFax® untuk
verifikasi. Setelah nomor-nomor itu diverifikasi, nomor eFax® Anda yang sudah ada akan ditampilkan pada layar
laman eFax® dan Anda siap untuk pengefaksan.

Bf Catatan Jika eFax® tidak dapat memverifikasi nomor eFax® dan PIN yang telah Anda masukkan,
masuklah ke dalam log akun merek eFax Anda melalui_www.efax.com lalu pelajari informasi akun Anda.
Anda tidak dapat mengefaks menggunakan nomor ini, kecuali informasi akun eFax® telah diverifikasi pada
printer.

Setelah menyambung melalui server eFax®, Anda akan diberi nomor eFax® yang muncul pada layar.

Sentuh OK maka laman eFax® akan menampilkan nomor eFax® Anda dan sebuah papan-tombol entri nomor
untuk mengirim faks.

Mengirim faks

Mengirim Faks

1.
2.

3.

Sentuh eFax pada Laman printer untuk menampilkan laman eFax®.

Angkat sungkup printer lalu tempatkan halaman pertama dokumen asli Anda, dengan muka cetak menghadap
ke bawah, pada kaca pemindai, diratakan dengan sudut kanan depan.

Jika Anda mengirim faks di dalam wilayah negara Anda, lanjutkan ke langkah berikutnya. Jika Anda mengirim
faks di luar negara Anda, sentuh pilihan ini pada layar. Langkah ini akan memastikan bahwa kode panggilan
internasional yang Anda gunakan sudah sesuai.

Masukkan nomor faks menggunakan papan-tombol lalu sentuh Start (Mulai). Dokumen Anda akan dipindai.
Setelah pemindaian selesai, Anda akan ditanya apakah masih ada halaman lainnya yang akan difaks.

Jika Anda memiliki halaman lainnya yang akan difaks, sentuh Yes (Ya), keluarkan dokumen asli pertama Anda
dari kaca pemindai lalu ganti dengan dokumen berikutnya.

ATAU

Jika tidak ada lagi halaman yang perlu difaks, sentuh No (Tidak). Faks Anda akan dikirim. Setelah berhasil
terkirim ke server eFax®, Anda akan diberitahu melalui sebuah pesan. Sentuh OK untuk menerima pesan itu
dan melanjutkan proses selanjutnya.

ATAU

Untuk membatalkan faks Anda, sentuh Back (Kembali).

Mencetak laporan konfirmasi faks yang telah Anda kirim

1.
2,
3.

Sentuh Sent Faxes (Faks Terkirim) di bagian bawah layar.
Sentuh kotak centang di sebelah faks yang ingin Anda sertakan dalam laporan.
Sentuh Print Confirmation (Cetak Konfirmasi).

Menerima faks

Berikan nomor eFax® Anda kepada siapa pun yang perlu mengirim faks kepada Anda.

Jika faks telah diterima, faks tersebut akan dicetak secara otomatis.

Pengaturan Faks

Sentuh Settings (Pengaturan) di bagian bawah layar laman eFax® untuk menampilkan Pengaturan Faks.
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Masalah dan pertanyaan mengenai faks

+ Untuk tanya jawab tentang layanan merek eFax®, sentuh Settings/FAQs (Pengaturan/Tanya Jawab) darilaman
eFax®.

* Untuk informasi lainnya tentang layanan merek eFax®, kunjungi _www.efax.com.

+ eFax® adalah merek dagang terdaftar dari j2 Global Communications, Inc. di AS dan kawasan internasional.
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8 Bekerja dengan kartrid

Memeriksa perkiraan level tinta
Membersihkan kepala cetak secara otomatis
Membersihkan noda tinta

Mengganti kartrid

Memesan bahan suplai tinta

Informasi jaminan kartrid

Tips bekerja dengan tinta

Memeriksa perkiraan level tinta

Anda dapat memeriksa dengan mudah level persediaan tinta untuk menentukan berapa lama lagi perlu mengganti
kartrid. Level persediaan tinta menunjukkan kisaran jumlah tinta yang tersisa dalam kartrid.

Br Catatan1 Jika Anda memasang kartrid yang sudah diisi atau dirakit ulang, atau kartrid yang pernah digunakan

pada printer lain, indikator level tinta mungkin tidak akan akurat atau tidak tersedia.

Catatan 2 Peringatan dan indikator level tinta memberi perkiraan hanya untuk tujuan perencanaan. Saat Anda
menerima pesan peringatan tinta tinggal sedikit, cobalah untuk menyediakan kartrid pengganti untuk
menghindari kemungkinan penundaan pencetakan. Anda tidak perlu mengganti kartrid sampai kualitas cetak
tidak dapat diterima.

Catatan 3 Tinta dari kartrid digunakan dalam proses pencetakan melalui berbagai cara, termasuk proses
inisialisasi yang mempersiapkan produk dan kartrid untuk pencetakan, juga saat membersihkan kepala cetak,
sehingga saluran tinta cetak tetap bersih dan tinta mengalir lancar. Selain itu, setelah digunakan sebagian sisa
tinta akan tertinggal dalam kartrid. Untuk informasi lebih lanjut, lihat www.hp.com/go/inkusage.

Untuk memeriksa level tinta dari layar printer
A Dari layar Laman, tekan ikon Level Tinta. Perkiraan level tinta akan ditampilkan.

Topik terkait

Memesan bahan suplai tinta
Tips bekerja dengan tinta

Membersihkan kepala cetak secara otomatis

Jika kualitas cetak tidak dapat diterima, dan masalahnya bukan karena isi tinta yang rendah atau tinta non-HP,
cobalah bersihkan kepala cetak.

Untuk membersihkan kepala cetak dari tampilan printer

1.

Dari layar Laman, tekan tombol Pengaturan. Menu Setup (Pengaturan) akan ditampilkan.

2. Dalam menu Setup (Pengaturan), sentuh layar untuk menyorot Tools (Alat Bantu). Tekan OK.
3. Sentuh layar untuk menyorot Clean Printhead (Bersihkan Kepala Cetak). Tekan OK.

Topik terkait

Memesan bahan suplai tinta
Tips bekerja dengan tinta
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Membersihkan noda tinta

Jika hasil cetak memperlihatkan noda tinta, cobalah bersihkan noda tinta itu dari layar printer. Proses ini berlangsung
beberapa menit hingga selesai. Kertas polos ukuran penuh harus dimuatkan dan akan digerakkan maju-mundur
selama pembersihan berlangsung. Suara-suara mesin biasanya terdengar saat proses berlangsung.

Untuk membersihkan noda tinta dari layar printer
1. Dari layar Laman, sentuh ikon Settings (Pengaturan), kemudian sentuh Tools (Alat Bantu).

2. Pada menu Tools (Alat Bantu), sentuh panah-ke-bawah untuk menelusuri pilihan, lalu sentuh Clean Ink
Smear (Bersihkan Noda Tinta).

Topik terkait
* Memesan bahan suplai tinta
Tips bekerja dengan tinta

Mengganti kartrid

Untuk mengganti kartrid
1. Periksa apakah daya hidup.
2. Keluarkan kartrid.

a. Buka pintu akses kartrid.

Tunggu sampai kereta cetak bergerak ke tengah produk.
b. Tekan tab pada kartrid, kemudian keluarkan kartrid dari slot.

3. Masukkan kartrid baru.
a. Keluarkan kartrid dari kemasan.
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c. Cocokkan ikon warna, kemudian dorong kartrid ke dalam slot sampai terkunci di tempat.

d. Tutup pintu kartrid.
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4. Menampilkan animasi untuk topik ini. Beberapa layar yang muncul dalam animasi mungkin tidak mencerminkan
produk Anda.

Topik terkait
¢ Memesan bahan suplai tinta
Tips bekerja dengan tinta

Memesan bahan suplai tinta

Untuk mempelajari bahan suplai HP mana yang mendukung produk Anda, memesan bahan suplai secara daring,
atau membuat daftar belanja yang dapat dicetak, buka Pusat Solusi HP lalu pilih fitur belanja daring.

Informasi kartrid dan tautan ke belanja tersambung juga muncul pada pesan peringatan tinta. Di samping itu, Anda
dapat menemukan informasi kartrid dan memesan secara tersambung dengan mengunjungi www.hp.com/buy/

supplies.

BY Catatan Pemesanan kartrid secara tersambung tidak selalu tersedia di setiap negara/wilayah. Jika tidak
tersedia di negara/wilayah Anda, hubungi agen penjual HP di kota Anda untuk informasi tentang pembelian
kartrid.

Informasi jaminan kartrid

Jaminan kartrid HP berlaku jika produk digunakan pada perangkat pencetakan HP yang sesuai. Jaminan ini tidak
mencakup produk tinta HP yang telah diisi ulang, diproduksi ulang, diperbaru, disalahgunakan, atau dimodifikasi.

Jaminan produk berlaku selama tinta HP belum habis dan belum mencapai batas akhir tanggal jaminan. Batas akhir
jaminan dalam format YYYY/MM, dapat ditemukan pada produk sebagaimana ditunjukkan:

Untuk mendapatkan salinan Pernyataan Jaminan Terbatas HP, lihat dokumentasi cetak yang disertakan dengan
produk.
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Tips bekerja dengan tinta

Gunakan tips berikut untuk bekerja dengan kartrid tinta:

* Gunakan kartrid tinta yang benar untuk printer Anda. Untuk daftar kartrid tinta yang kompatibel, lihat
dokumentasi versi cetak yang disertakan dengan printer.

» Masukkan kartrid tinta ke dalam slot yang benar. Cocokkan warna dan ikon masing-masing kartrid dengan warna
dan ikon pada setiap slot. Pastikan semua kartrid terpasang dengan pas di tempat.

* Gunakan kartrid tinta HP yang asli. Kartrid tinta HP asli didesain dan diuji dengan printer HP untuk membantu
Anda menghasilkan cetakan yang berkualitas dari waktu ke waktu.

« Siapkan kartrid tinta pengganti sebelum Anda menerima pesan peringatan tinta, agar pekerjaan cetak tidak
tertunda. Untuk mengganti kartrid tinta, Anda tidak perlu menunggu kualitas cetak sampai tidak dapat diterima.
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9 Mengatasi masalah

* Mendapatkan bantuan lebih lanjut

* Mendaftarkan produk

» Keluarkan kertas macet dari aksesori pencetakan dua sisi
* Mengeluarkan kertas macet dalam pengumpan dokumen otomatis
* Mengatasi macet pada kereta cetak

* Mengatasi masalah cetak

* Mengatasi masalah salin dan pindai

* Mengatasi masalah jejaring

*  Dukungan HP melalui telepon

« Pilihan jaminan tambahan

* Penambahan isi kartrid

¢ Menyiapkan printer

* Pintu akses kartrid tinta

* Gangguan fungsi pada kepala cetak

* Gangguan fungsi pada printer

* Masalah kartrid tinta

* Menyetel kartrid

Mendapatkan bantuan lebih lanjut

Anda dapat menemukan informasi dan bantuan lebih lanjut tentang HP Photosmart dengan memasukkan kata kunci
pada ruas Search (Cari) di kiri atas penampil bantuan. Judul-judul untuk topik terkait -- untuk topik lokal dan topik
daring -- akan ditampilkan.

Untuk menghubungi Dukungan HP, klik di sini untuk menyambung daring.

Mendaftarkan produk

Hanya dengan beberapa menit untuk mendaftar, Anda dapat menikmati layanan yang lebih cepat, dukungan yang
lebih efisien, dan pesan peringatan dukungan produk. Jika Anda tidak mendaftarkan printer saat menginstal
perangakt lunak, Anda dapat mendaftarkannya sekarang di http://www.register.hp.com.

Keluarkan kertas macet dari aksesori pencetakan dua sisi

Untuk mengeluarkan kertas macet dari aksesori pencetakan dua sisi.
1. Matikan produk.
2. Lepaskan aksesori pencetakan dua sisi.

3. Keluarkan kertas macet.
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4. Pasang kembali aksesori pencetakan dua sisi.

5. Hidupkan produk.
Coba cetak kembali.

7. Menampilkan animasi untuk topik ini. Beberapa layar yang muncul dalam animasi mungkin tidak mencerminkan
produk Anda.

o

Jika solusi di atas tidak mengatasi masalah, klik di sini untuk pemecahan lebih lanjut secara daring.

Mengeluarkan kertas macet dalam pengumpan dokumen
otomatis
Untuk mengeluarkan kertas macet dari pengumpan dokumen otomatis

1. Matikan produk.
2. Angkat mesin pengumpan dokumen otomatis.

Keluarkan kertas macet.

Tutup pengumpan dokumen otomatis.
Hidupkan produk.

Menampilkan animasi untuk topik ini.

S .

Jika solusi di atas tidak mengatasi masalah, klik di sini untuk pemecahan lebih lanjut secara daring.

Mengatasi macet pada kereta cetak

Keluarkan benda apapun seperti kertas, yang menghalangi kereta cetak.
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Br Catatan Jangan gunakan alat atau perangkat apapun untuk mengeluarkan kertas macet. Selalu berhati-hati
saat mengeluarkan kertas macet dari bagian dalam printer.

Untuk mendapatkan bantuan dari layar cetak, sentuh Help (Bantuan) dari layar Laman. Sentuh tombol arah untuk
menelusuri topik-topik bantuan, sentuh Troubleshoot and Support (Pemecahan Masalah dan Dukungan), lalu
sentuh Clear Carriage Jam (Atasi Macet pada Kereta).

Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Mengatasi masalah cetak

Pastikan printer telah dihidupkan dan tersedia kertas dalam baki. Jika Anda masih tidak dapat mencetak, HP
menyediakan Print Diagnostic Utility (hanya Windows) yang dapat membantu mengatasi berbagai masalah umum
“Tidak dapat mencetak”. Dari menu Start (Mulai) komputer, klik All Programs (Semua Program), kemudian klik
HP. Dalam HP Photosmart 7510 Series, klik HP Photosmart 7510 Series, klik dua kali Print Actions (Aksi Cetak),
kemudian klik dua kali HP Print Diagnostic Utility.

Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Jika kualitas cetak tidak dapat diterima, cobalah langkah berikut untuk memperbaiki kualitas cetak.

» Gunakan laporan status printer dan kualitas cetak untuk mendiagnosis masalah printer dan kualitas cetak. Dari
layar Laman, sentuh tombol Settings (Pengaturan), kemudian sentuh Tools (Alat Bantu). Telusuri pilihan,
kemudian sentuh Printer Status Report (Laporan Status Printer) atau Print Quality Report (Laporan Kualitas
Cetak). Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Mengatasi masalah salin dan pindai

HP menyediakan Scan Diagnostic Utility (hanya Windows) yang dapat membantu mengatasi berbagai masalah
umum “tidak dapat memindai”. Dari menu Start (Mulai) komputer, klik All Programs (Semua Program), kemudian
klik HP. Dalam HP Photosmart 7510 Series, klik HP Photosmart 7510 Series, klik dua kali Scanner Actions
(Aksi Pemindai), kemudian klik dua kali HP Scan Diagnostic Utility.

Pelajari lebih lanjut tentang cara mengatasi masalah pindai. Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Pelajari cara mengatasi masalah salin. Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Mengatasi masalah jejaring

Periksa konfigurasi jaringan atau cetak laporan tes nirkabel untuk bantuan mendiagnosis masalah koneksi jaringan.

Untuk memeriksa konfigurasi jaringan atau mencetak laporan tes nirkabel
1. Dari layar Laman, sentuh ikon Nirkabel.
2. Lakukan salah satu petunjuk berikut.

Untuk memeriksa konfigurasi jaringan
a. Darilayar Nirkabel, sentuh Settings (Pengaturan), kemudian sentuh Network (Jaringan).
b. Sentuh View Network Settings (Lihat Pengaturan Jaringan).

Untuk mencetak laporan tes nirkabel
A Dari layar Nirkabel, sentuh Print Report (Cetak Laporan).

Klik tautan di bawabh ini untuk informasi daring selengkapnya tentang cara mengatasi masalah jejaring.

» Pelajaring lebih lanjut tentang pencetakan nirkabel. Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.
» Pelajari cara menemukan pengaturan keamanan jaringan. Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.
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» Pelajari tentang Network Diagnostic Utility (hanya Windows) dan tips pemecahan masalah lainnya. Klik di sini
untuk informasi lebih lanjut secara daring.

» Pelajari cara bekerja dengan program firewall dan program antivirus saat mengonfigurasi printer. Klik di sini
untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Dukungan HP melalui telepon

Opsi dan ketersediaan dukungan telepon berbeda-beda menurut produk, negara/wilayah, dan bahasa.
Bagian ini berisi topik berikut:

» Jangka waktu dukungan telepon

*  Menelepon
» Setelah jangka waktu dukungan telepon

Jangka waktu dukungan telepon

Dukungan telepon satu tahun tersedia di Amerika Utara, Asia Pasifik, dan Amerika Latin (termasuk Meksiko). Untuk
menentukan durasi dukungan telepon di Eropa, Timur Tengah, dan Afrika, silakan lihat www.hp.com/support. Biaya
standar perusahaan telepon dikenakan untuk panggilan ini.

Menelepon

Hubungi dukungan HP sewaktu Anda di depan komputer dan produk. Persiapkan informasi yang akan diberikan
berikut ini:
» Nama produk (HP Photosmart 7510 Series)
*  Nomor seri (terdapat di bagian belakang atau dasar produk)
* Pesan yang ditampilkan pada saat masalah terjadi
» Jawablah pertanyaan ini:
o Apakah masalah ini pernah terjadi sebelumnya?
o Dapatkah Anda mengulanginya?
o Apakah Anda menambahkan perangkat keras atau perangkat lunak baru pada komputer tidak lama sebelum
masalah ini mulai muncul?
o Apakah terjadi peristiwa lain sebelum masalah ini muncul (seperti hujan petir, produk dipindahkan dan
lainnya)?

Untuk daftar nomor telepon dukungan, kunjungi www.hp.com/support.

Setelah jangka waktu dukungan telepon

Setelah jangka waktu dukungan telepon, bantuan tersedia dari HP dengan biaya tambahan. Bantuan juga tersedia
pada situs Web dukungan online HP: www.hp.com/support. Hubungi penyalur HP Anda atau panggil nomor telepon
dukungan untuk negara/wilayah Anda untuk mengetahui lebih banyak tentang pilihan dukungan.

Pilihan jaminan tambahan

Tersedia program perpanjangan layanan untuk HP Photosmart dengan tambahan biaya. Kunjungi www.hp.com/
support, pilih negara/wilayah dan bahasa Anda, kemudian temukan area layanan dan jaminan untuk informasi
tentang program perpanjangan layanan tersebut.
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Penambahan isi kartrid

Jika penambahan isi kartrid tidak berhasil dilakukan, usahakan printer dapat mengenali penambahan itu.

Untuk membuat printer mengenali penambahan isi kartrid.

1. Keluarkan kartrid yang telah ditambahi isi.

2. Masukkan kartrid asli ke dalam kereta cetak.

3. Tutup pintu akses kartrid, kemudian tunggu sampai kereta cetak berhenti bergerak.
4. Keluarkan kartrid asli, kemudian ganti dengan kartrid yang telah ditambabhi isi.

5. Tutup pintu akses kartrid, kemudian tunggu sampai kereta cetak berhenti bergerak.

Jika Anda masih menerima pesan galat tentang masalah penambahan isi, hubungi dukungan HP.

Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Menyiapkan printer

Jika Anda tidak puas dengan kualitas cetak, bersihkan kartrid secara otomatis dari panel kontrol. Lihat
Membersihkan kepala cetak secara otomatis untuk informasi lebih lanjut.

Pintu akses kartrid tinta

Untuk dapat mencetak, pintu akses kartrid harus tertutup.

Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Gangguan fungsi pada kepala cetak

Kepala cetak dalam produk ini tidak dapat berfungsi. Hubungi dukungan HP untuk mendapatkan bantuan.

Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Gangguan fungsi pada printer

Jika Anda telah mematikan printer kemudian menghidupkannya lagi, namun langkah ini tidak dapat mengatasi
masalah Anda, hubungi dukungan HP.

Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.
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Masalah kartrid tinta

Untuk mengatasi masalah kartrid tinta
1. Coba lepas dan pasang kembali kartrid-kartrid itu. Pastikan tiap kartrid terpasang pada slot yang tepat.
2. Jika pemasangan kembali kartrid tidak berfungsi, cobalah bersihkan bagian kontak kartrid.

Untuk membersihkan kontak kartrid

/\ Perhatian Prosedur pembersihan hanya berlangsung beberapa menit. Pastikan kartrid tinta segera
dipasang kembali pada produk. Anda tidak dianjurkan membiarkan kartrid tinta berada di luar produk lebih
dari 30 menit. Hal ini dapat menyebabkan kerusakan pada kepala cetak dan kartrid tinta.

a. Periksa apakah daya hidup.
b. Buka pintu akses kartrid tinta.

Tunggu sampai kereta cetak bergerak ke bagian label tinta produk.
c. Tekan tab pada kartrid yang ditunjukkan dalam pesan galat, kemudian keluarkan kartrid dari slotnya.

d. Pegang kartrid tinta di bagian sisinya dengan bagian bawah menghadap ke atas dan kenali bagian kontak
listrik pada kartrid tinta.

Kontak listrik tersebut adalah empat kotak kecil tembaga atau logam keemasan di bagian bawah kartrid
tinta.
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e. Lap area kontak hanya dengan kain kain kering atau kain tak berbulu.

/A Perhatian Hati-hati agar hanya menyentuh area kontak, dan jangan sedikitpoun membiarkan tinta atau
kotoran lain menodai kartrid.

f. Dibagian dalam produk, cari kontak pada kepala cetak. Kontak tampak seperti empat pin tembaga atau pin
keemasan yang bersentuhan dengan kontak pada kartrid tinta.

dg. Gunakan kain kering atau kain tak berbulu untuk mengelap kontak.
h. Pasang kembali kartrid tinta.
i. Tutup pintu akses, lalu periksa apakah pesan galat telah hilang.
j. Jika Anda masih menerima pesan galat, matikan produk, lalu hidupkan kembali.
3. Jika masalahnya masih belum dapat diatasi, cobalah mengganti kartrid. Lihat Mengganti kartrid untuk informasi
lebih lanjut.

Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Menyetel kartrid

Saat pertama kali mengonfigurasi printer, Anda harus memasang kartrid yang disertakan dengan printer dalam
kemasan. Kartrid-kartrid ini diberi label SETUP dan akan mengalibrasi printer sebelum pekerjaan cetak pertama.
Tidak memasang kartrid-kartrid berlabel SETUP saat pengonfigurasian awal produk menyebabkan kondisi galat.

Jika Anda telah memasang satu set kartrid biasa, lepas kartrid-kartrid itu lalu pasang kartrid SETUP untuk
menyelesaikan penyetelan printer. Setelah penyetelan printer selesai, printer dapat menggunakan kartrid-kartrid
biasa.

A\ Peringatan Anda harus memasang kembali kap oranye yang tadi dilepas pada kartrid biasa, bila tidak, tinta
di dalam kartrid akan mengering. Sedikit tinta akan tetap menguap, namun jumlahnya tidak sebanyak jika lubang
tinta kartrid ditutup. Bila perlu Anda dapat menggunakan kap oranye dari kartrid SETUP.

Jika Anda masih menerima pesan galat, hubungi dukungan HP.

Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.
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Kartrid model lama

Anda harus menggunakan kartrid dengan model yang lebih baru dari kartrid ini. Untuk mengenali model kartrid yang
lebih baru, perhatikan bagian luar kemasan kartrid dan temukan Masa Berlaku Garansi.

Jika tertulis ‘v1’ beberapa spasi di sebelah kanan tanggal, kartrid tersebut merupakan model yang lebih baru. Jika
kartrid tersebut model lama, hubungi dukungan HP untuk mendapatkan bantuan atau kartrid pengganti.

Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.
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10 Konektivitas

* Menambahkan HP Photosmart ke jaringan

* Mengubah koneksi USB menjadi jaringan nirkabel

* Menghubungkan printer baru

* Mengubah pengaturan jaringan

» Tips mengonfigurasi dan mengunakan printer berjaringan

» Alat bantu manajemen printer canggih (untuk printer berjaringan)

Menambahkan HP Photosmart ke jaringan
*  WPS (WiFi Protected Setup)

« Nirkabel dengan perute (jaringan infrastruktur)

WPS (WiFi Protected Setup)

Petunjuk ini ditujukan bagi pelanggan yang telah mengonfigurasi dan menginstal perangkat lunak printer. Untuk
penginstalan pertama kali, lihat petunjuk pengonfigurasian yang disertakan dengan printer.

Untuk menghubungkan HP Photosmart ke jaringan nirkabel dengan menggunakan WPS (Wi-Fi Protected Setup),
Anda memerlukan dukungan berikut:

Jaringan 802.11b/g/n nirkabel yang dilengkapi perute nirkabel berbasis WPS atau titik akses.

B Catatan 802.11n hanya mendukung 2,4Ghz

{1 Komputer desktop atau laptop yang mendukung jaringan nirkabel, maupun kartu antarmuka jaringan (NIC).
Komputer harus terhubung ke jaringan nirkabel di mana Anda hendak menginstalkan HP Photosmart.

Br Catatan Jika Anda memiliki perute WPS (Wi-Fi Protected Setup) dengan tombol tekan WPS, ikuti Metode
Tombol Tekan. Jika Anda tidak yakin apakah perute Anda memiliki tombol tekan atau tidak, ikuti metode Menu
Pengaturan Nirkabel.

Metode Tombol Tekan (PBC)
1. Tekan tombol WPS (Wi-Fi Protected Setup) pada perute Anda.

2. Tekan terus tombol Nirkabel pada printer sampai lampu nirkabel mulai berkedip. Tekan terus selama 3 detik
untuk memulai mode tombol tekan WPS.

BY Catatan Produk akan memulai pewaktu kurang lebih selama dua menit saat koneksi nirkabel mulai
berlangsung.

Metode Menu Pengaturan Nirkabel

1. Sentuh tombol Nirkabel pada layar printer untuk melihat menu Nirkabel. Jika printer tengah mencetak, dalam
kondisi galat, atau menjalankan tugas penting, tunggu sampai tugas tersebut selesai atau sampai kondisi galat
teratasi sebelum menekan tombol Nirkabel.

2. Pilih Wireless Settings (Pengaturan Nirkabel) dari layar printer.

Pilih Wi-Fi Protected Setup dari layar printer.

4. Jika Anda memiliki perute WPS (Wi-Fi Protected Setup) dengan tombol tekan WPS, pilih Push Button (Tombol
Tekan), kemudian ikuti petunjuk pada layar. Jika perute Anda tidak memiliki tombol tekan atau Anda tidak yakin
apakah perute Anda memiliki tombol tekan atau tidak, pilih PIN, kemudian ikuti petunjuk pada layar.

w

= Catatan Produk akan memulai pewaktu selama kurang lebih dua menit selama tombol yang bersangkutan
pada perangkat jejaring perlu ditekan atau PIN perute harus dimasukkan pada halaman konfigurasi perute.
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Nirkabel dengan perute (jaringan infrastruktur)

Untuk menghubungkan HP Photosmart ke jaringan WLAN 802.11 nirkabel terintegrasi, Anda memerlukan hal
berikut ini:

c

Jaringan 802.11b/g/n nirkabel yang dilengkapi perute atau titik akses nirkabel.

Bf Catatan 802.11n hanya mendukung 2,4Ghz.

Komputer desktop atau laptop yang mendukung jaringan nirkabel, maupun kartu antarmuka jaringan (NIC).
Komputer harus terhubung ke jaringan nirkabel di mana Anda hendak menginstalkan HP Photosmart.

HP merekomendasikan akses Internet pita lebar seperti kabel atau DSL.

Jika Anda menghubungkan HP Photosmart pada jaringan nirkabel yang memiliki akses Internet, HP
menyarankan agar Anda menggunakan perute nirkabel (titik akses atau stasiun dasar) yang menggunakan
DHCP (Dynamic Host Configuration Protocol).

Nama jaringan (SSID).

Kode WEP atau frasa sandi WPA (jika diperlukan).

ntuk menghubungkan produk dengan Wisaya Konfigurasi Nirkabel
. Tulis nama jaringan (SSID) dan kode WEP atau frasa sandi WPA.

Jalankan Wisaya Konfigurasi Nirkabel.

a. Dari Laman pada layar printer, sentuh ikon Nirkabel.

b. Pada menu Nirkabel, sentuh Settings (Pengaturan), kemudian sentuh Wireless Setup Wizard (Wisaya
Konfigurasi Nirkabel).

Sambungkan ke jaringan nirkabel.

A Pilih jaringan dari daftar jaringan yang terdeteksi.

Ikuti petunjuknya.

Instal perangkat lunak.

A Masukkan CD Perangkat Lunak produk ke dalam kandar CD-ROM komputer.

A [|kuti petunjuk pada layar.
Jika diminta, hubungkan produk ke komputer melalui kabel USB (tidak disertakan dalam kemasan printer).
Ikuti petunjuk pada layar untuk memasuki pengaturan jaringan nirkabel Anda. Produk akan berusaha
menyambung ke jaringan. Jika penyambungan gagal, ikuti perintah untuk mengatasi masalah, kemudian
coba lagi.

A Setelah pengonfigurasian selesai, Anda akan diminta untuk melepas kabel USB dan mengetes koneksi
jaringan nirkabel itu. Setelah produk berhasil terhubung ke jaringan, instal perangkat lunak di setiap
komputer yang akan menggunakan produk melalui jaringan.

Topik terkait

Tips mengonfigurasi dan mengunakan printer berjaringan

Mengubah koneksi USB menjadi jaringan nirkabel

Jika Anda telah mengonfigurasi printer dan menginstal perangkat lunak melalui kabel USB maka dengan
menyambungkan langsung printer ke komputer, Anda dapat mengubah sambungan jaringan nirkabel. Anda
memerlukan jaringan 802.11b/g/n nirkabel yang dilengkapi perute atau titik akses nirkabel.

44

BY Catatan 802.11n hanya mendukung 2,4Ghz
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Untuk mengubah koneksi dari USB menjadi jaringan nirkabel
Lakukan salah satu petunjuk berikut sesuai sistem operasi Anda.

1. Pada Windows:
a. Dari menu Start (Mulai) komputer, klik All Programs (Semua Program), kemudian klik HP.

b. Klik HP Photosmart 7510 Series, klik Printer Setup & Software Selection (Pengaturan Printer &
Pemilihan Perangkat Lunak), kemudian klik Convert a USB connected printer to wireless (Ubah koneksi
printer dari USB ke nirkabel).

c. lkuti petunjuk pada layar.

2. Pada Mac:
a. Sentuh ikon Wireless (Nirkabel), kemudian sentuh Wireless Setup Wizard (Wisaya Konfigurasi Nirkabel).
b. Ikuti petunjuk pada layar untuk menyambung ke printer.

c. Gunakan HP Setup Assistant dalam Applications/Hewlett-Packard/Device Utilities untuk mengubah
koneksi perangkat lunak printer ini menjadi nirkabel.

Menghubungkan printer baru

Untuk menghubungkan printer baru dari perangkat lunak printer

Jika Anda telah berhasil menghubungkan printer ke komputer, Anda harus menghubungkannya dari perangkat
lunak printer. Jika Anda ingin menghubungkan printer baru lainnya dari model yang sama ke komputer, Anda tidak
perlu lagi menginstal perangkat lunak printer. Lakukan salah satu petunjuk berikut sesuai sistem operasi Anda:

1. Pada Windows:
a. Dari menu Start (Mulai) komputer, klik All Programs (Semua Program), kemudian klik HP.

b. Klik HP Photosmart 7510 Series, klik Printer Setup and Software (Pengaturan Printer dan Perangkat
Lunak), kemudian klik Connect a new printer (Hubungkan printer baru).

c. lkuti petunjuk pada layar.
2. Pada Mac:

A Gunakan HP Setup Assistant dalam Applications/Hewlett-Packard/Device Utilities untuk mengubah
koneksi perangkat lunak printer ini menjadi nirkabel.

Mengubah pengaturan jaringan

Jika Anda ingin mengubah pengaturan nirkabel yang telah dikonfigurasi sebelumnya ke jaringan, Anda harus
menjalankan Wisaya Konfigurasi Nirkabel dari layar printer.

Untuk mengubah pengaturan jaringan melalui Wisaya Konfigurasi Nirkabel
1. Dari Laman pada layar printer, sentuh ikon Nirkabel.

2. Pada menu Nirkabel, sentuh Settings (Pengaturan), kemudian sentuh Wireless Setup Wizard (Wisaya
Konfigurasi Nirkabel).

3. Ikuti petunjuk pada layar untuk mengubah pengaturan jaringan.

Tips mengonfigurasi dan mengunakan printer berjaringan

Gunakan tips berikut ini untuk mengonfigurasi dan menggunakan printer berjaringan:

« Saat mengonfigurasi printer berjaringan nirkabel, pastikan perute atau titik akses nirkabel Anda sudah menyala.
Printer akan mencari perute nirkabel, kemudian menampilkan pada layar, daftar nama jaringan yang terdeteksi.

« Untuk memverifikasi koneksi nirkabel, centang ikon nirkabel di bagian tas layar Laman. Jika ikon tersebut
berwarna, koneksi nirkabel aktif. Sentuh ikon ini untuk menampilkan dasbor status nirkabel. Sentuh Settings
(Pengaturan) untuk menampilkan menu Jaringan, dengan pilihan untuk mengonfigurasi koneksi nirkabel atau
mengaktifkan koneksi nirkabel, jika telah siap.
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» Jika komputer Anda dihubungkan ke Jaringan Privat Virtual (VPN), Anda harus memutuskan sambungan dari
VPN sebelum dapat mengakses perangkat lainnya pada jaringan, termasuk printer.

» Pelajari cara menemukan pengaturan keamanan jaringan. Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

« Pelajari tentang Network Diagnostic Utility dan tips pemecahan masalah lainnya. Klik di sini untuk informasi
lebih lanjut secara daring.

» Pelajari cara mengubah koneksi dari USB menjadi nirkabel. Klik di sini untuk informasi lebih lanjut secara daring.

* Pelajari cara bekerja dengan program firewall dan program antivirus saat mengonfigurasi printer. Klik di sini
untuk informasi lebih lanjut secara daring.

Alat bantu manajemen printer canggih (untuk printer
berjaringan)

Untuk

Bila printer tersambung ke jaringan, Anda dapat menggunakan server web tertanam untuk melihat informasi status,
mengubah pengaturan, dan mengelolanya dari komputer.

Br Catatan Untuk melihat atau mengubah pengaturan tertentu mungkin diperlukan kata sandi.

Anda dapat membuka dan menggunakan server web tertanam tanpa harus terhubung ke Internet. Namun,
sejumlah fitur tidak akan tersedia.

¢ Untuk membuka server web tertanam
* Tentang cookie

membuka server web tertanam

Br Catatan Printer harus berada dalam sebuah jaringan dan memiliki alamat IP. Alamat IP untuk printer dapat
ditemukan dengan menyentuh tombol Nirkabel pada panel kontrol atau dengan mencetak halaman konfigurasi
jaringan.

Dalam peramban web yang didukung komputer, ketik alamat IP atau nama sistem induk yang sudah ditetapkan ke
printer.

Sebagai contoh, jika alamat IP adalah 192.168.0.12, masukkan alamat berikut ke dalam peramban web, seperti
Internet Explorer: http://192.168.0.12.

Untuk mengakses server web tertanam, komputer dan printer Anda harus dalam jaringan yang sama.

Tentang cookie

46

Server web tertanam (EWS) menyimpan berkas-berkas teks berukuran sangat kecil (cookie) pada kandar keras
ketika Anda melakukan perambanan web. Berkas-berkas ini berguna bagi EWS untuk mengenali komputer di waktu
kunjungan berikutnya. Sebagai contoh, jika Anda sudah mengkonfigurasi bahasa EWS, sebuah cookie akan
membantu mengingat bahasa yang telah dipilih agar di waktu mengakses EWS berikutnya, halaman-halaman
tersebut akan ditampilkan dalam bahasa itu. Meskipun beberapa cookie dihapus di akhir setiap sesi (misal cookie
yang menyimpan bahasa tertentu), cookie lainnya (misal cookie yang menyimpan preferensi-khusus pengguna)
akan disimpan pada komputer sampai Anda menghapusnya secara manual.

Anda dapat mengonfigurasi peramban untuk menerima semua cookie, atau mengonfigurasinya untuk memberikan
peringatan setiap kali cookie ditawarkan, sehingga Anda dapat memutuskan untuk menerima atau menolaknya.
Anda juga dapat menggunakan peramban untuk menghapus cookie yang tidak diinginkan.

BY Catatan Tergantung pada printer Anda, jika Anda menonaktifkan cookie maka satu atau beberapa fitur berikut
dinonaktifkan pula:

* Memulai aplikasi di titik terakhir kali ditinggalkan (terutama diperlukan saat menggunakan wisaya
pengonfigurasian)

* Mengingat pengaturan bahasa peramban EWS.

* Mempersonalisasi Laman EWS.
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Untuk informasi tentang cara mengubah pengaturan privasi dan cookie serta cara melihat atau menghapus cookie,
lihat dokumentasi yang disediakan melalui peramban web.
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Informasi Teknis

Spesifikasi teknis dan informasi peraturan internasional HP Photosmart disediakan pada bagian ini.
Untuk spesifikasi tambahan, baca dokumentasi tercetak yang disertakan dengan HP Photosmart.
Bagian ini berisi topik berikut:

* Pemberitahuan

* Informasi chip kartrid

» Spesifikasi

* Program penanganan produk ramah lingkungan
* Pemberitahuan resmi

* Pernyataan pengaturan nirkabel

Pemberitahuan

Pemberitahuan Hewlett-Packard Company

Inbormaoni yang lerkondung dolom dokumen ini dopot bensbssh lonpo pemberiiohuan

Hak Cipla dilindwngi UndangUndong. Dilirang memperbanyok, mengodopiasi, alov mencpemahlon baohon ini lonpa izin terulis dan
Heedott-Pockand, kecuali sebogasmana yong diperbobeblan menenl hukum hok cipho. Jominan yang diberikon ek peoduk don layonsen HP homo
anelipuli jominan yorg dieophon dalom perakoan jaminan lerual yong disenakbon poda mosing masing produk doaen kyanan, Dol men ini idak
membenkan jeminon lambobon opa pun. HP Fidok beronggung jowob olos segelo kelidaklenglopon alou kosolohan teknis alow edilodial dalam
dheskoumeen ini.

£ 201 Hewleti-Pockard Development Company, LF.

Microanh, Windows, Windows XP dan Windows Vishs odalah menek dogang Microsoh Corponation vang kerdafar di AS.

Windows 7 adoloh menek dogang terdafiar alow merck dogang Microsolt Corporation di Amerika Serikat dony/olou negaronegara lain

Inkel dan Pentivm odoloh merck dogang ataw menck dogang terdaobor Intel Conporafion olou anck perusahoannya di Ameriko Serikot dan
negaanegam kin,

Adobe™ odaloh merek dogang dari Adobe Systems Incorporaked.

Informasi chip kartrid

Kartrid HP yang digunakan dengan produk ini mengandung chip memori yang membantu operasi produk. Selain
itu, chip memori ini menghimpun serangkaian informasi tertentu mengenai penggunaan produk, yang tercakup
sebagai berikut: tanggal saat pertama kali kartrid dipasang, tanggal saat terakhir kali kartrid digunakan, jumlah
halaman tercetak yang menggunakan kartrid, kisaran halaman, mode pencetakan yang digunakan, galat
pencetakan yang mungkin terjadi, dan model produk. Informasi ini membantu HP dalam merancang produk di masa
depan agar memenuhi kebutuhan pencetakan konsumen.

Data yang dihimpun dari chip memori kartrid tidak mengandung informasi yang dapat digunakan untuk
mengidentifikasi konsumen atau pengguna kartrid atau pun produk mereka.

HP menghimpun percontohan dari chip memori pada kartrid yang diserahkan ke program pengembalian dan daur
ulang gratis dari HP (Mitra Planet HP: www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/). Chip memori
dari percontohan ini dibaca dan dipelajari untuk peningkatan produk HP di masa mendatang. Mitra HP yang
membantu daur ulang kartrid ini juga memiliki akses ke data tersebut.

Setiap pihak ketiga yang memiliki kartrid mungkin memiliki akses ke informasi anonim pada chip memori. Apabila
Anda ingin mencegah akses ke informasi ini, Anda dapat menonaktifkan fungsi chip. Namun, setelah chip memori
dibuat tidak berfungsi, kartrid tidak dapat digunakan dalam produk HP.

Jika Anda khawatir dengan penyediaan informasi anonim ini, Anda dapat membuat informasi tersebut tidak dapat
diakses dengan cara menonaktifkan kemampuan chip memori dalam menghimpun informasi penggunaan produk.

Untuk menonaktifkan fungsi informasi penggunaan
1. Sentuh Pengaturan.
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2. Sentuh Preferences (Pilihan).
3. Sentuh Cartridge Chip Info (Info Chip Kartrid), kemudian sentuh OK.

E¥ Catatan Untuk mengaktifkan kembali fungsi informasi penggunaan, pulihkan pengaturan standar pabrik.

B Catatan Anda masih bisa menggunakan kartrid dalam produk HP jika kemampuan chip memori untuk
menghimpun informasi penggunaan produk dinonaktifkan.

Spesifikasi

Spesifikasi teknis untuk HP Photosmart disediakan di bagian ini. Untuk spesifikasi produk yang lengkap, lihat
Lembar Data Produk di www.hp.com/support.

Persyaratan sistem
Persyaratan perangkat lunak dan sistem terdapat pada file Readme.

Untuk informasi mengenai peluncuran dan dukungan sistem operasi, kunjungi situs Web dukungan online HP di
www.hp.com/support.

Spesifikasi lingkungan
» Rentang suhu pengoperasian yang diperbolehkan: Printer utama: 5 s.d 40 derajat C (41 s.d 104 derajat F) Layar
yang dapat dilepas: -10 s.d 40 derajat C (14 s.d 104 derajat F)

» Rentang suhu pengoperasian yang diperbolehkan: 5 °C s.d 40 °C (41 °F s.d 104 °F)

+ Kelembaban: 15% s.d 80% RH tanpa pengembunan; 28 °C titik embun maksimum

* Rentang suhu selain pengoperasian (Penyimpanan): -20 s.d 60 derajat C (-4 s.d 140 derajat F)

« Jika terdapat medan elektromagnetik tinggi, hasil dari HP Photosmart mungkin akan sedikit terganggu

* HP menyarankan agar Anda menggunakan kabel USB yang kurang dari atau sepanjang 3 m untuk
meminimalkan gangguan yang disebabkan oleh kemungkinan medan elektromagnetik yang tinggi

Resolusi cetak

Untuk mempelajari lebih lanjut tentang resolusi printer, lihat perangkat lunak printer.

Spesifikasi kertas

Jenis Berat kertas Baki masukan’ Baki keluarant Baki foto”

Kertas biasa 16 s.d24 pon (60 s.d 90 | Hingga 125 (kertas 20 50 (kertas 20 pon) tidak tersedia
gsm) pon)

Kertas legal 16 s.d 24 pon (60 s.d 90 | Hingga 125 (kertas 20 10 (kertas 20 pon) tidak tersedia
gsm) pon)

Kartu Hingga 75 pon (281 gsm) | Hingga 60 25 Hingga 20

Amplop 20 s.d 24 pon (75 s.d 90 | Hingga 15 15 tidak tersedia
gsm)

Film transparansi tidak tersedia Hingga 40 25 tidak tersedia

Label tidak tersedia Hingga 40 25 tidak tersedia

Kertas foto 5 x 7 inci (13 x 18 | Hingga 75 pon (281 gsm) | Hingga 40 25 Hingga 20

cm) (236 gsm)
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(bersambung)

Jenis Berat kertas Baki masukan’ Baki keluaran® Baki foto
Kertas foto 4 x 6 inci (10 x 15 | sampai 75 pon. (281 Hingga 40 25 Hingga 20
cm) gsm)

(236 gsm)
Kertas foto 8,5 x 11 inci (216 x | Hingga 75 pon (281 gsm) | Hingga 40 25 tidak tersedia
279 mm)

*  Kapasitas maksimum.

1 Kapasitas baki keluaran tergantung pada jenis kertas dan jumlah tinta yang Anda gunakan. HP menyarankan untuk
mengosongkan baki keluaran setiap kali usai mencetak. Mode kualitas cetak FAST DRAFT (draf cepat) mengharuskan
penahan kertas diulur dan baki ujung diputar ke atas. Bila baki ujung tidak diputar ke atas, kertas ukuran letter maupun legal
akan jatuh pada lembar pertama.

Br Catatan Untuk daftar lengkap ukuran media yang didukung, lihat penggerak printer.

Spesifikasi kertas aksesori pencetakan dua sisi - semua wilayah kecuali Jepang

Jenis Size (Ukuran) Bobot

Kertas Letter: 8,5 x 11 inci 16 s.d 24 pon (60 s.d 90 gsm)
Eksekutif: 7,25 x 10,5 inci
A4: 210 x 297 mm

B5 (ISO): 176 x 250 mm B5 (JIS): 182 x
257 mm

Kertas brosur Letter: 8,5 x 11 inci Hingga 48 pon (180 gsm)
A4:210 x 297 mm

Spesifikasi kertas aksesori pencetakan dua sisi - hanya di Jepang

Jenis Ukuran Berat

Kertas Letter: 8,5 x 11 inci 60 s.d 90 g/m? (16 s.d 24 pon)
Eksekutif: 7,25 x 10,5 inci
A4: 210 x 297 mm
A5: 148 x 210 mm

B5 (ISO): 176 x 250 mm B5 (JIS): 182 x
257 mm

Kertas brosur Letter: 8,5 x 11 inci Hingga 180 g/m? (48 pon berjilid)
A4:210 x 297 mm

Kartu dan foto 4 x 6 inci Hingga 200 g/m? (indeks 110 pon)
5 x 8 inci

10 x 15 cm

A6: 105 x 148,5 mm
Hagaki: 100 x 148 mm

Pelurusan lengkungan
* 0,006 mm/mm pada kertas polos (sisi ke-2)

Br Catatan Ketersediaan jenis media bervariasi sesuai negara/wilayah.

Spesifikasi cetak
* Kecepatan cetak bervariasi sesuai kompleksitas dokumen
* Pencetakan ukuran panorama

Spesifikasi 51
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* Metode: inkjet (tinta sembur) termal tetes otomatis (drop-on-demand)
+ Bahasa: PCL3 GUI

Spesifikasi salin

* Pemrosesan gambar digital

+ Jumlah maksimum salinan bervariasi sesuai modelnya

* Kecepatan salin bervariasi tergantung dari kompleksitas dokumen dan model

* Pembesaran salinan maksimum berkisar dari 200-400% (tergantung pada model)
* Pengecilan salinan maksimum berkisar dari 25-50% (tergantung pada model)

Hasil kartrid tinta

Kunjungi www.hp.com/go/learnaboutsupplies untuk informasi lebih lanjut tentang hasil perkiraan kartrid.

Spesifikasi pindai

« Dilengkapi editor gambar

» Resolusi: hingga 1200 x 2400 ppi optik (tergantung pada model); 19200 ppi yang disempurnakan (perangkat
lunak)
Untuk informasi lebih lanjut mengenai resolusi ppi, lihat pada perangkat lunak pemindai.

* Warna: 48-bit warna, 8-bit skala abu-abu (256 level abu-abu)

*  Ukuran pindai maksimum dari kaca: 21,6 x 29,7 cm

Program penanganan produk ramah lingkungan
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Hewlett-Packard berkomitmen untuk menyediakan produk berkualitas dengan cara yang ramah lingkungan. Produk
ini didesain untuk dapat didaur ulang. Jumlah material yang digunakan diupayakan seminimum mungkin namun
fungsionalitas dan keandalannya tetap terjamin. Material yang berbeda didesain agar dapat dipisahkan dengan
mudah. Pengencang dan sambungan lainnya mudah ditemukan, dijangkau dan dilepas dengan menggunakan
perkakas biasa. Komponen penting didesain agar mudah dijangkau dengan cepat sehingga pembongkaran dan
perbaikan menjadi efisien.

Untuk informasi lebih lanjut, kunjungi situs web Komitmen HP terhadap Lingkungan di:

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/index.html

Bagian ini berisi topik berikut:

» Tips Ramah Lingkungan

* Penggunaan kertas

* Plastik

* Lembar data keamanan bahan

*  Program daur ulang

*  Program daur ulang persediaan HP inkjet
* Pematian Otomatis

*  Mengatur Mode Hemat Energi

* Pemakaian daya

» Disposal of waste equipment by users in private households in the European Union
* Bahan Kimia

» Toxic and hazardous substance table

» Battery disposal in the Netherlands

» Battery disposal in Taiwan

» Attention California users

« EU battery directive

Tips Ramah Lingkungan

HP berkewajiban membantu konsumen mengurangi dampak pilihan pencetakannya terhadap lingkungan. HP telah
memberikan tips ramah lingkungan berikut ini untuk membantu Anda fokus pada cara menilai dan mengurangi
dampak pilihan pencetakan. Selain fitur-fitur khusus dalam produk ini, kunjungi situs web Solusi Ramah Lingkungan
HP untuk informasi lebih lanjut tentang program-program lingkungan HP.

Informasi Teknis
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Fitur-fitur ramah lingkungan produk

» Energy Savings information (Informasi Hemat Energi): Untuk memastikan status kualifikasi ENERGY STAR®
produk ini, lihat Pemakaian daya.

* Recycled Materials (Material Daur Ulang): Untuk informasi lebih lanjut mengenai pendaur-ulangan produk HP,
silakan kunjungi:
www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/

Penggunaan kertas
Produk ini telah sesuai untuk penggunaan kertas daur ulang menurut DIN 19309 dan EN 12281:2002.

Plastik

Bahan plastik melebihi 25 gram ditandai dengan standar internasional yang meningkatkan kemampuan untuk
mengenali plastik untuk tujuan daur ulang di akhir masa pakai produk.

Lembar data keamanan bahan
Material safety data sheet (lembar data keamanan bahan) (MSDS) dapat diperoleh dari situs Web HP, di:

www.hp.com/go/msds

Program daur ulang

HP menawarkan semakin banyak program pengembalian produk dan daur ulang di banyak negara/wilayah dan
juga bermitra dengan beberapa pusat daur ulang elektronik terbesar di seluruh dunia. HP juga menghemat sumber
daya dengan memperbaiki dan menjual kembali sebagian produk yang paling populer. Untuk informasi lebih lanjut
tentang daur ulang produk HP, silakan kunjungi:

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/

Program daur ulang persediaan HP inkjet

HP berkomitmen dalam menjaga kelestarian lingkungan. Program Daur Ulang Persediaan HP Inkjet tersedia di
banyak negara/wilayah dan memungkinkan Anda mendaur ulang kartrij cetak tanpa biaya. Untuk informasi lebih
lanjut, kunjungi situs Web HP di:

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/

Pematian Otomatis

Pematian Otomatis dengan sendirinya diaktifkan sejak awal saat Anda menyalakan printer. Jika Pematian Otomatis
diaktifkan, printer secara otomatis akan mati setelah 2 jam tidak aktif untuk membantu mengurangi penggunaan
energi. Pematian Otomatis secara otomatis akan dinonaktifkan saat printer membuat koneksi nirkabel dengan
perute jaringan atau dengan perangkat seluler untuk pencetakan Langsung Nirkabel, atau saat alarm maupun
pengingat kalender diaktifkan. Anda dapat mengubah pengaturan Pematian Otomatis dari panel kontrol. Setelah
pengaturan diubah, printer akan menyimpan pengaturan yang Anda pilih. Pematian Otomatis akan mematikan
printer seutuhnya, sehingga Anda harus menggunakan tombol daya untuk menyalakan printer kembali.

Untuk mengaktifkan atau menonaktifkan Pematian Otomatis
1. Dari layar Laman, sentuh Setup (Pengaturan).

Sentuh Preferences (Pilihan).

Telusuri pilihan, lalu sentuh Set Auto-off (Set Nonaktif Otomatis).

Sentuh On (Aktif) atau Off (Nonaktif).

Sentuh Yes (Ya) untuk mengonfirmasi pemilihan atau No (Tidak) untuk menggunakan pengaturan saat ini.

aProwbd
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Q Tip Jika Anda mencetak melalui koneksi jaringan nirkabel, Pematian Otomatis harus dinonaktifkan agar
pekerjaan cetak tidak hilang. Bahkan saat Pematian Otomatis dinonaktifkan, Mode Hemat Energi yang dapat
diatur pengguna akan membantu mengurangi penggunaan energi.

Mengatur Mode Hemat Energi

Mode Hemat Energi HP Photosmart mengurangi penggunaan energi dengan cara memasuki mode tidur setelah 5
menit tidak aktif. Periode menuju mode tidur dapat ditambah hingga 10 atau 15 menit.

BY Catatan Fitur ini telah diaktifkan sejak awal dan tidak dapat dinonaktifkan.

Untuk mengatur Mode Hemat Energi
1. Sentuh ikon Pengaturan.

2. Sentuh Preferences (Pilihan).

3. Telusuri pilihannya lalu sentuh Energy Save Mode (Mode Hemat Energi).

4. Sentuh interval waktu yang diinginkan (5, 10 atau 15 menit).
Pemakaian daya

Perangkat pencetakan dan olahcitra Hewlett-Packard yang ditandai dengan logo ENERGY STAR® telah memenuhi
kualifikasi spesifikasi ENERGY STAR Badan Perlindungan Lingkungan (EPA) Amerika Serikat untuk perangkat
olahcitra. Tanda berikut ini akan muncul pada produk-produk olahcitra yang memenuhi kualifikasi ENERGY STAR:

e
=

Informasi tambahan mengenai model produk olahcitra berkualifikasi ENERGY STAR terdapat di: www.hp.com/go/
energystar
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Disposal of waste equipment by users in private households in the European Union
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Bahan Kimia

Guna memenuhi ketentuan hukum, seperti Regulasi EC No. 1907/2006 dari Parlemen dan Dewan Uni Eropa untuk
Pembatasan Bahan Kimia (Restriction of Chemicals/REACH), HP berkewajiban untuk menyediakan informasi
mengenai bahan kimia yang terkandung dalam produk kepada pelanggan kami. Laporan informasi bahan kimia
untuk produk ini dapat ditemukan di: www.hp.com/go/reach.
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Toxic and hazardous substance table
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Battery disposal in the Netherlands

L) Banerij niet ] Dt I-I_F_" Product _ bwal CEn |il|'lil'.ll1'lfl'l1?ﬁli'lrll'l-lﬂ"dil:|!idl!

= wefgooian, mar x Batteni] Deze bevindt zich op de hopddprintplaat, Wanneer

inleweran 818 KCA © 2 | dape batterij leeg is, moet deze volgens de geldende regels
worden algevoend.

Battery disposal in Taiwan

1\ EBEhFEER
53 Please recycle waste batteries.

Attention California users

The battery supplied with this product may contain perchlorate material. Special handling may apply. For more
information, go to the following Web site:

www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate
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EU battery directive

European Union Battery Directive
This product containe a battery that is used to maintain dota integrity of real lime clack or product seftings and is designed fo last the life of the
product. Any attempt fa service or eplace this battery should be perfermed by a qualified service technician,

English

Directive sur les batteries de I'Union Européenne

Ce produit contient une balterie qui permel de maintenir 'integrilé des données pour les paramédres du praduit ou I'harloge en temps réel of qui a
&6 congua pour durer aussi langtemps que e praduit, Touls tentative de répamtion ou de emplacemant da cette batterie deit étre effecluéa par un
technicien qualifié.

Fromca

Batterie-Richtlinie der Européischen Union

Diasas Pradukt anthalt sine Batterie, die dazu diant, dis Datenintegritat der Echtzaituhr sawie der Pradubtsinstellungan zu srhaltan, und dia fur dis
Lebensdaver des Produkts ausreicht. Im Bedarfsfall sellte das Instandhalten bzw. Austauschen der Batterie von sinem gualifizieren Servicetechniker
durchgefuhrt warden.

Direttiva dell'Unions E lativa alla Ita, al allo Iti dik ie e latori

Guesie prodotte contiens una batteria ufilizzat per praservare |'integritt dei dah dell'erslegio in tempeo reale o delle impostezioni del prodatio &
la sua durata i intende pari a quella del prodotte. Eventuali interventi di riparazione o soatitluzione della batleria devono essere esequiti da un
tecnica dell'assistenza qualificate.

Raliane

Directiva sobre baterias de la Unien Eurcpea

Este producto contiene una baleria que se uiliza para conservar la infegridad de los datos del relsj de fiempao real o la configuracion del producte
y esta disefiada para durar lada la vida ofil del preducie. El mantenimiento o la sustitucion de dicha baterio deberd realizara un tcnica de
mantanimiento cualificads,

Espaicl

ké unie pro nakladani s bateriemi
Tenta \ryn:ll:u:k Dbsuhu|c balerii, kterd showsi k uchovani spravayich dat hadin redlngha Easu nebo nastaveni vrobky, Baterie je navriena tak, aby
vydriele celou Fiveinost v?mbku Jakjkaliv pakus o opravu nebe viménu batarie by mél provést kalifikovany sarvisni technik,

Cesky

-] EU's baneridirektiv
B} Produktel indeholder ef batteri, som bruges til at vedligehalde d i for reallidsur- eller produktindstill og er beregnet il at holde |
hale pracukiats levatid, Service pé batteriet sller udskifining bar forstages of en udd sarvicataknik

Richtlijn batterijen voor de Europese Unie

Dit product bcvur een baucn| d.c wcnd‘ gebruikt vaor een juiste lijdsaanduiding van de kiok en het behoud van de preductinstellingen. Bovendien is
deze ont de duur van het product mes fe gaan, Het enderhoud of da varvanging van deze battarij most doar aen
gekwclllﬁceerde onderhoudstechmcus waorden uilgevoard.

Nederlands

Eurcopa Lidu aku direktiiv
Tooda sisaldeb akut, mida kesutatakse reaclaje kella andmait véi foote siisha sailitomiseks, Aky on valmi | kestma terve toote kasutusaje
Akut tohib hooldada vai vahetada ainult kvalifitseeritud hooldustehnik.

Eesti

Tomé laite slwliuu punsbn jota kaylstatn readlicikaisen kellon fistojen ja loittesn asstusten sailyttimisasn, Pariston on suunnitelh kestavan laitsen
kaks kayttaizn ajan. Paristen mahdollinen kerjous tai vaihto on jatetiava pateviin huolichenkilan tehtavaksi.

Odbnyia g Eupmnui‘m]; Evearyg yia mig nhekrpikis arﬁh;

Auté to npoiav nepthapfidvo pa pia, N onoia ypnop yia ™ Saripnan mg rag, v Scbopt h npaypaTkal
ApAvou 1) Twy puﬁulal:nw npolawog ol t)(tl axtblclcntl tron diate va Siopxkion G400 kal 1o npolav Tuydw andnepeg :nlblbpﬂuanq A avTIKoTaaTaang

auThe T | B nptno va npay dvtan and komdhhnha cknaibeupive Tegviks.

Az Eurépai unié tel &5 alkh 1 I direktivaj

A termek k:mqlmclz agy elemer melynek feladata az, hog',l blzlosftw a valds idejd dra vagy o termék bedllitésainak adatintegritasat. Az elem dgy
van lervezve, hagy végig kitartson a termék haszrdlale soran. Az elem barmilyen jovitdsst vagy coenéjét csak képzelt szakember vagezheli el.

Eiropas
Praduktam ir baterija, ke izmanto reala laika pulkstena vai produkia iestetijumu daty integritates saglabatanai, un ta ir poredzeta visam produkta
dzives ciklam. Jebkura apkope vai baterijas nomainag ir javeic atbilstodi kmllfcelam darbiniekam.

E P I ity ir ab m diralktyv
Siame gclmmﬂe ',lru baterija, kuri naudajama, l«:ld bDiu gclllma prliloreh realaus laike laikrodzic veikimg arba gaminic nuostatas; ji skifa weikti
visg gaminio eksploatavime loika. Bet kokius dios baterijos aptarmavime arba keilima darbus tur atliki kvalifikuotas aplamavime technikas.

Dyrektywa Unii Europejskiej w sprawie baterii i akumulatorew
Pmdukt m\nuerq bcnerle wkorzfsl‘ywr\q do zachowania integralnodci danych zegara czasu rzeczywistego lub ustawied produktu, kidra
[ ] . Przeglad lub wymiana baterii powinny by wykonywane wylgeznie preez uprawnionege technika serwisu.

Diretiva sobre baterias da Uniac Européia

Este produte contém uma bateria que & vsada para manter a integridede dos dodes do relégio em tempe real cu das configuractes de produto &
& projetada para ter a mesma durscdo que este. Gualquer lentaliva de consertar ou substituir essa bateria deve ser realizada por vm tecnice
qualificads,

B
£

Smernica Eurépskej unie pre zacbchadzanie s batériami
Tenta virobok obsahuje batériu, klord slizi na uchevanie spraveyeh cdajev hodin redlneho dosu alebo nastaveni virobku. Baléria je skondiruovand
tak, aby vydriala celd Zivetnost wirebku, Akjkalvek pokus o oprave alebo vymenu batérie by mal vykonal' kvalifikovany servisny technik.

Sloveniing

Dirokdti unije o E iiah in al 1 jih
W otem izdelku je hcﬂenm ki zagotavlja natanénast podathov ure v realnem ¢asu ali nastavitey izdelka v celotni 2ivijenjski dobi izdelka. Kakrino koli
popravile oli zamenjave te baterije lahko izvede le pooblaséeni tehnik,

wiina

EU:s batteridirektiv

F Frodukien innehaller eit batieri sam nnmnds F6r atl uppratthélla dats | reallidsklockan och produktinstéliningama. Batleriet ska ricka produkiens
El helo livslangd. Endast kvalif ker far wiigra service pé batteriel och byta uf det.

H a6 Ha w0z

& Toam npoaykT cugepaxa 6mepus KoA10 ce wanonmsa 3 NOLAEPALHE H UENSCTIC HEI AAHHKTE HOl YOCORRAKS 8 RECING BPEME MMk HOCTRORKiTE 30
H nponysta, chapmpens HO MaEepKM NP3 UBMME XHEoT HO npagysra. Cepenaet wnm Ha P Tpebaa pa ce F s hirm
“ G

Directiva Uniunii Europene referitoare la baterii

Acest pradus confine o baterie care este utilizaté pentry o mentine integrilatea datelar ceasului de timp real sau setarilor produsului 5i care este
proiectatd s& funclioneze pe infreaga duratd de viaks o predusului. Orice lucrare da service sau dae inlacuim o acestei baterii frebuia efectuats da
un tehnicien de service calificat.

Romand

Pemberitahuan resmi

HP Photosmart memenuhi persyaratan produk dari badan hukum di negara/wilayah Anda.

Pemberitahuan resmi 57



Bab 11

58

Bagian ini berisi topik berikut:

*  Nomor identifikasi model resmi

» FCC statement

» VCCI (Class B) compliance statement for users in Japan
* Notice to users in Japan about the power cord

* Notice to users in Korea

* Notice to users in Germany

* Noise emission statement for Germany

*  Maklumat Pengaturan Uni Eropa

Nomor identifikasi model resmi

Untuk tujuan identifikasi resmi, produk Anda memiliki Nomor Model Resmi. Nomor Model Resmi untuk produk Anda
adalah SDGOB-1021. Nomor resmi ini berbeda dengan nama pemasaran (HP Photosmart 7510 Series, dsb.)atau
nomor produk (CD734A, dsb.).

FCC statement

FCC statement

The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that
the following notice be brought to the attention of users of this product.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment
generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If
this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

Reorient the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and the receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver
is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

For further information, contact:
Manager of Corporate Product Regulations
Hewlett-Packard Company
3000 Hanover Street
Palo Alto, Ca 94304
(650) 857-1501

Modifications (part 15.21)

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this device
that are not expressly approved by HP may void the user's authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two
conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired operation.

VCCI (Class B) compliance statement for users in Japan
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Notice to users in Japan about the power cord
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Notice to users in Korea
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Notice to users in Germany

Sehanzeige-Arbeitsplétze

Das Gerat ist nicht Fir die Benutzung am Bildschirmarbeitsplotz gemall BildscharbV
vorgesahan,

Noise emission statement for Germany

Gerauschemission
LpA = 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 455635 T. 19

Maklumat Pengaturan Uni Eropa
Produk-produk yang memiliki tanda CE sesuai dengan Petunjuk Uni Eropa berikut ini:

* Petunjuk Tegangan Rendah 2006/95/EC
*  Petunjuk EMC 2004/108/EC
*  Petunjuk Ecodesign 2009/125/EC, bilamana berlaku

Kepatuhan CE atas produk ini hanya berlaku jika didukung dengan adaptor AC bertanda CE yang benar yang
disediakan oleh HP.

Jika produk ini memiliki fungsi telekomunikasi, produk ini juga sesuai dengan persyaratan penting dari Petunjuk Uni
Eropa berikut ini:

* Petunjuk R&TTE 1999/5/EC

Kepatuhan terhadap petunjuk ini menunjukkan kesesuaian dengan standar Eropa yang telah diharmonisasi dan
berlaku (Norma Eropa) yang tercantum dalam Deklarasi Kesesuaian Uni Eropa yang dikeluarkan oleh HP untuk
produk atau keluarga produk ini, dan tersedia (hanya dalam bahasa Inggris) dalam dokumentasi produk atau situs
Web berikut ini: www.hp.com/go/certificates (masukkan nomor produk pada ruas pencarian).
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Kepatuhan ini ditunjukkan melalui salah satu tanda kesesuaian berikut yang tercantum pada produk:

Untuk produk non-telekomunikasi dan produk
telekomunikasi yang diharmonisasi di Uni Eropa,

seperti Bluetooth® dengan level daya di bawah
10mW.

Untuk produk telekomunikasi yang tidak
diharmonisasi di Uni Eropa (bila berlaku, 4 digit
notifikasi nomor lembaga disisipkan di antara CE

N0

Lihat label pengaturan yang tercantum pada produk.

Fungsi telekomunikasi produk ini dapat digunakan di negara-negara Uni Eropa dan EFTA: Austria, Belgia, Bulgaria,
Siprus, Republik Ceko, Denmark, Estonia, Finlandia, Prancis, Jerman, Yunani, Hungaria, Islandia, Irlandia, Italia,
Latvia, Liechtenstein, Lithuania, Luxemburg, Malta, Belanda, Norwegia, Polandia, Portugal, Rumania, Republik
Slowakia, Slovenia, Spanyol, Swedia, Swiss, dan Kerajaan Inggris.

Konektor telepon (tidak tersedia di semua produk) difungsikan untuk sambungan ke jaringan telepon analog.

Produk dengan perangkat LAN nirkabel

« Beberapa negara mungkin memiliki kewajiban tertentu atau persyaratan khusus tentang pengoperasian jaringan
LAN Nirkabel, seperti penggunaan khusus di dalam ruang atau pembatasan saluran yang tersedia. Pastikan
pengaturan negara untuk jaringan nirkabel sudah benar.

Perancis

* Untuk pengoperasian LAN Nirkabel 2,4-GHz pada produk ini, pembatasan tertentu mungkin berlaku: Produk ini
dapat digunakan di dalam ruang untuk seluruh pita frekuensi 2400-MHz hingga 2483,5-MHz (saluran 1 hingga
13). Untuk penggunaan di dalam ruang, hanya pita frekuensi 2400-MHz hingga 2454-MHz (saluran 1 hingga 7)
yang dapat digunakan. Untuk persyaratan terbaru, lihat www.arcep.fr.

Pusat kontak urusan pengaturan adalah:

Hewlett-Packard GmbH, Dept./MS: HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen, GERMANY

Pernyataan pengaturan nirkabel

Bagian ini berisi informasi tentang peraturan berikut yang berhubungan dengan produk nirkabel:

»  Exposure to radio frequency radiation
* Notice to users in Brazil

* Notice to users in Canada

* Notice to users in Taiwan

Exposure to radio frequency radiation
Exposure to radio frequency radiation

Cawitic The radiated cutput power of this device i far bebow the FOC radio

_&. frequency exposure limits. Nevertheless, the device shall be used in such a manner
that the potentlal for human contact during noomal operation s minimized. This
product and any attached external antenna, if supported, shall be placed in such a
manner o minimine the potential for human contact during normal operation. In
order to avoid the posibility of exceading the FOC radio frequency expasune limins,
human proximity 1o the antenna shall not be less than 20 cm (8 inches) during normal
operation,
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Notice to users in Brazil

Aviso oos usuarios no Brasil

Eshe squipaments opena em canster secunddans, sk &, nda lem dinslo & prolecde conlra inler
feréncia peejudicial, mesma de eslocdes do mesmo fipo, & ndo pode cowsar inerferéncia o
sistpmas operands em condler primano, (Res AMATEL 282,/0001).

Notice to users in Canada

Motice to users in Canada/Mote a I'aHention des utilisateurs canadiens

For Indaar Use, This digital apparatus does not exceed the Class B limits for radio noise
emissions from the digilal apparatus set oul in the Rodio Inlerference Regulations of the Ca-
nadian Department of Communications. The intemal wireless rodio complies with RSS 210
and R5S GEM of Industry Conoda

Utiliser & Fintérieur. le présent opporeil numénique n'émel pos de bruil rodicdlechique
dépassand les limites opplicobles oux apporeils nemériques de lo classe B prescrites dons
le Résglement sur le brovilloge rodioélectrique édiché par le minigére des Communicalions
du Conoda. le composant RF inteme est conforme o o nome BS5210 and BS5 GEM
o Indusirie Conada,

Notice to users in Taiwan

ElEEEEHEEEEENE
- et ]

EHARES S EHERE  FETT  LF TREEAASTINaNEN
. b0cThae MR RS R WA R TOME.

B+ me
EnEpagl: EATFREERLE: R TES AN . SRS TERAREG B
HER  THNERTERSBENER.

HASEAN  AOaRREAEAN-EREAR. EhEHARAAR RS ANR
T, BEE NN TE.
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